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Instalace zařízení All-In-One  
Pokud jste zařízení ještě nenainstalovali, hardware a software tiskárny nainstalujte podle 
Instalačního listu. Pokud se při instalaci vyskytnou problémy, postupujte podle pokynů 
uvedených v oddílu Řešení problémů při instalaci.  

V krabici jsou se zařízením All-In-One tyto položky.  

Instalační list 

Uživatelská příručka 

Disk CD s ovladači 

Zdroj napájení 

Fotografická a černá tisková kazeta 

Barevná tisková kazeta 

Poznámka: Přiložené položky se mohou lišit podle země/regionu, kde jste produkt All-
In-One zakoupili.  

Poznámka: Kabel USB nemusí být součástí dodávky.  

Vytvoření prvního projektu  
Po provedení kroků v Instalačním listu lze tisknout fotografie z paměťové karty digitálního 
fotoaparátu pomocí tlačítek na ovládacím panelu zařízení All-In-One.  
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1. Založte papír. Za účelem dosažení nejlepších výsledků použijte fotografické nebo lesklé 
papíry a vložte je lesklou nebo potahovanou stranou směrem k sobě. Nápověda viz 
Založení papíru. 

 

 

2. Spusťte kryt vstupu papíru, stiskněte vodicí lištu a posuňte ji k levému okraji papíru. 

 

 

3. Vložte paměťovou kartu. 

 

 

Poznámka: Paměťové karty mají různé rozměry a typy a lze je vložit do jednoho ze 
dvou dostupných slotů. Nápovědu k paměťovým kartám viz Podporované paměťové 
karty.  

Zobrazí se nabídka “Co chci udělat...” s označenou možností Zobrazení fotografií nebo 
Tisk.  

4. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

Na displeji se zobrazí první fotografie.  
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Pokud chcete vybrat více fotografií k tisku, stiskněte tlačítko Vybrat. 

Pokud chcete změnit orientaci pro lepší prohlížení, stiskněte Otočit. 

Pomocí tlačítka Změnit velikost upravte požadovanou velikost fotografie. 

Stisknutím tlačítka se šipkou doprava zobrazíte další fotografie.  

5. Opakovaně tiskněte tlačítko Vybrat pro každou fotografii, kterou chcete vytisknout.  

Pomocí tlačítka Náhled stránky zobrazíte fotografii v podobě, v jaké bude vytištěna. 

Pomocí tlačítka Menu upravte velikost papíru. 

6. Stisknutím tlačítka Barevně nebo Černobíle zahájíte tisk vybraných fotografií.  

Poznámka: Tiskovou úlohu můžete zastavit pomocí tlačítka Stop/Vymazat.  

Informace o zařízení All-In-One  
  Části

 

  Ovládací panel 

  Software 

Zařízení Lexmark™ 4300 Series je skener, barevná tiskárna, barevná kopírka a barevný fax.  

Poznámka: Při kopírování a tisku fotografií z digitálního fotoaparátu není nutné 
připojovat zařízení All-In-One k počítači.  

Části  
Tabulky za obrázky popisují části zařízení All-In-One.  

 

 

   Prvek  Účel  

1  Podpěra papíru  Založte papír.  

2  Kryt vstupu 
papíru  

Zabraňuje pádu malých objektů dovnitř zařízení All-In-One.  

Stránka č. 3 z 714300 Series

1.3.2006file://C:\Documents and Settings\HelpDesk\Local Settings\Temp\~hh49D6.htm



 

 

3  Horní kryt  Zvedněte jej, chcete-li na skleněnou plochu skeneru umístit dokumenty.  

4  Jednotka 
skeneru  

Zvednuto: Přístup k tiskovým kazetám.  

Spuštěno: Skenujte dokumenty umístěné na skleněné ploše skeneru.  

5  Čtečka 
paměťové karty 

Zasuňte paměťovou kartu do otvoru na paměťovou kartu, chcete-li 
prohlížet a tisknout fotografie.  

6  Port PictBridge  Připojení digitálního fotoaparátu podporujícího standard PictBridge k 
zařízení All-In-One. Pomocí ovládacích prvků na fotoaparátu vyberte a 
vytiskněte fotografie.  

7  Výstupní 
podavač  

Pro ukládání tiskového výstupu.  

Výstupní zásobník má kapacitu:  

25 listů běžného papíru 

20 listů štítků 

10 obálek 

20 karet 

1 průhledná fólie 

1 stránka fotografického/lesklého papíru 

25 listů natíraného papíru 

10 listů nekonečného papíru 

Poznámka: Po vytištění odeberte fotografie nebo průhledné fólie z 
výstupního zásobníku, aby nedošlo k rozmazání inkoustu.  

8  Displej 
ovládacího 
panelu  

Náhled dokumentů a fotografií na skleněné ploše skeneru nebo 
obrázků z paměťové karty. 

Kontrola stavu zařízení All-In-One. 

9  Ovládací panel  Ovládání zařízení All-In-One (podrobnější informace o tlačítkách jsou 
uvedeny v tématu Práce s ovládacím panelem).  

10 Vodicí lišta  Zajišťuje správné zavádění papíru do zařízení.  

   Prvek  Účel  

1 Port zdroje napájení Připojení zdroje napájení.  

2 Port USB  Připojení zařízení All-In-One k počítači pomocí kabelu USB. 
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Ovládací panel  

Použití ovládacího panelu  

 

 

 

 

   Prvek  Účel  

1 Vypínač Zapíná a vypíná zařízení All-In-One.  

2 Režim  Výběr režimu Kopírování, Skenování nebo Fotografická karta.  

Poznámka: Aktuální nastavení je indikováno některou ze tří kontrolek. 

   Prvek  Účel  

1 Otočit  Otočení obrázku na displeji ovládacího panelu o 90 stupňů pro snazší zobrazení 
fotografií.  

2 Náhled 
stránky  

Zobrazit obrázek, který bude tištěn, skenován nebo kopírován.  

Poznámka: Před skenováním lze zobrazit více náhledů.  

V režimu Fotografická karta lze zobrazit náhled více stránek. Stisknutím 
tlačítek se šipkami přejděte na požadovanou fotografii  

3 Změna 
velikosti  

V režimu Kopírování:  

Zvětšit nebo zmenšit obrázek. 

V režimu Skenování:  

Není k dispozici. 

V režimu Fotografická karta:  

Nastavení velikosti pro fotografie. 

Při oříznutí zvětšení nebo zmenšení fotografie. 

4 Počet kopií  V režimech Kopírování a Fotografická karta:  

Určení počtu tištěných kopií. 
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V režimu Skenování:  

Není k dispozici. 

   Prvek  Účel  

1 Výběr  Výběr položky nabídky. 

V režimu Fotografická karta výběr nebo zrušení výběru fotografie k 
tisku. 

2 Nabídka  Kopírování – zobrazení nabídky Kopírování nebo návrat na výchozí 
obrazovku nabídky Kopírování. 

Skenování – zobrazení nabídky Skenování nebo návrat na výchozí 
obrazovku nabídky Skenování. 

Foto – zobrazení nabídky Foto nebo návrat na výchozí obrazovku 
nabídky Foto. 

3 Stop/Vymazat  Zrušení úlohy skenování, tisku nebo kopírování. 

V režimu Fotografická karta zrušení výběru náhledu fotografie. 

Další užitečné informace o tomto tlačítku:  

Při zobrazení fotografie můžete zrušit všechny výběry fotografií. Dvakrát 
stiskněte tlačítko Stop/Vymazat a postupujte podle pokynů na displeji. 

Při kopírování můžete obnovit výchozí nastavení: na obrazovce 
výchozího režimu dvakrát stiskněte tlačítko Stop/Vymazat. 

4 Barva  Spuštění barevné kopírovací, skenovací nebo tiskové úlohy – v závislosti na 
aktivním režimu.  

Kopírování – spuštění barevné kopírování. 

Skenování – spuštění barevného skenování. 

Fotografická karta – spuštění barevné tiskové úlohy. 

5 Černá  Spuštění černobílé kopírovací, skenovací nebo tiskové úlohy – v závislosti 
na aktivním režimu.  

Kopírování – vytvoření černobílé kopie. 

Skenování – spustí černobílé skenování. 

Fotografická karta – spustí úlohu černobílého fotografického tisku. 

6 Šipka nahoru  Procházení položek nabídky. 

Změny oblasti pro oříznutí obrázku. 

V režimu Fotografická karta: posun dopředu po snímcích na paměťové 
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Pohyb v nabídkách ovládacího panelu  

1. Pomocí tlačítka Režim můžete vybrat režim Kopírování, Skenování nebo Fotografická 
karta.  

2. Pomocí tlačítka Menu můžete otevřít nabídku vybraného režimu.  

3. Pomocí tlačítek se šipkou nahoru nebo dolů můžete procházet nabídky aktuálního režimu.  

4. Pomocí tlačítek se šipkou doprava nebo doleva můžete procházet v seznamu položek 
zvýrazněné možnosti.  

5. Pomocí tlačítka Výběr vyberte položku.  

Nabídka Kopírování  

kartě a zobrazení každého desátého snímku na displeji. 

V režimu Kopírování změna velikosti prázdného papíru. 

Šipka dolů  Procházení položek nabídky. 

Změny oblasti pro oříznutí obrázku. 

V režimu Fotografická karta: posun dozadu po snímcích na paměťové 
kartě a zobrazení každého desátého snímku na displeji. 

V režimu Kopírování změna velikosti prázdného papíru. 

Šipka doprava 
(+)  

Procházení položek nabídky. 

Změny oblasti pro oříznutí obrázku. 

Zvýšení počtu kopií. 

Zobrazení dalšího obrázku na paměťové kartě. 

Šipka doleva (-
)  

Procházení položek nabídky. 

Změny oblasti pro oříznutí obrázku. 

Snížení počtu kopií. 

Zobrazení předchozího obrázku na paměťové kartě. 

Položka nabídky: Funkce:  

Kvalita kopií  Vybrat kvalitu tisku.  

Jas  Zesvětlit nebo ztmavit kopie.  

Velikost papíru  Nastavení velikosti papíru založeného do zásobníku papíru.  

Opakovat obrázek  Určit počet obrázků na stránku.  

Velikost originálu  Nastavení velikosti originálního dokumentu na skleněné ploše skeneru.  

Údržba  Kontrolovat množství inkoustu. 

Vyměnit kazety. 

Zarovnat kazety. 

Vyčistit kazety.  
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Nabídka Skenování  

Nabídka Foto 

Tisk zkušební stránky. 

Výchozí nastavení  Obnovení původních nastavení. 

Nastavení typu papíru založeného do zásobníku papíru. 

Výběr jazyka textů na displeji. 

Smazat nastavení (Po 2 minutách nebo nikdy). 

Určení prodlevy pro přechod zařízení All-In-One do úsporného režimu. 

Položka nabídky: Funkce:  

Údržba  Kontrolovat množství inkoustu. 

Vyměnit kazety. 

Zarovnat kazety. 

Vyčistit kazety.  

Tisk zkušební stránky. 

Výchozí nastavení  Obnovení původních nastavení. 

Výběr jazyka textů na displeji. 

Smazat nastavení (Po 2 minutách nebo nikdy). 

Určení prodlevy pro přechod zařízení All-In-One do úsporného režimu. 

Položka nabídky:  Funkce:  

Velikost papíru  Nastavení velikosti papíru založeného do zásobníku papíru.  

Kvalita tisku  Vybrat kvalitu tisku.  

Jas  Zesvětlit nebo ztmavit kopie.  

Oříznout  Oříznout obrázek.  

Otočit o 90 stupňů  Otočení obrázku na displeji ovládacího panelu o 90 stupňů.  

Tisk v sépiovém tónu  Vytiskne fotografie v sépiovém tónu.  

Vytisknout všechny 
fotografie  

Tisk všech fotografií na paměťové kartě.  

Prezentace  Prohlížení všech fotografií na paměťové kartě.  

Tisk indexů  Tisk indexu fotografií na paměťové kartě.  

Zobrazení fotografií 
nebo Tisk  

Procházení fotografií na vložené paměťové kartě a výběr fotografií k 
tisku.  

Tisk výběru DPOF  Tisk fotografií přímo z paměťové karty.  

Poznámka: Tato nabídka se zobrazí, pouze pokud je na paměťové 
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Nabídka PictBridge – foto 

Software  
Software All-In-One se skládá z těchto částí:  

Lexmark Imaging Studio – správa a tisk fotografií. 

All-In-One Center – skenování, kopírování a faxování. 

kartě platný soubor DPOF.  

Uložit do počítače  Uloží fotografie do počítače.  

Údržba  Kontrolovat množství inkoustu. 

Vyměnit kazety. 

Zarovnat kazety. 

Vyčistit kazety.  

Tisk zkušební stránky. 

Výchozí nastavení  Obnovení původních nastavení. 

Nastavení velikosti papíru založeného do zásobníku papíru. 

Velikost kopií, které chcete vytisknout. 

Zapnutí nebo vypnutí náhledu před tiskem. 

Výběr jazyka textů na displeji. 

Určení prodlevy pro vymazání změn nastavení (Po 2 minutách 
nebo nikdy). 

Určení prodlevy pro přechod zařízení All-In-One do úsporného 
režimu. 

Položka nabídky:  Funkce:  

Velikost papíru  Nastavení velikosti papíru založeného do zásobníku papíru. 

Velikost fotografie  Velikost fotografie k vytisknutí.  

Kvalita tisku  Vybrat kvalitu tisku.  

Typ papíru  Vybrat typ papíru.  

Tisk v sépiovém tónu Vytiskne fotografie v sépiovém tónu.  

Údržba  Kontrolovat množství inkoustu. 

Vyměnit kazety. 

Zarovnat kazety. 

Vyčistit kazety.  

Tisk zkušební stránky. 
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Vlastnosti tisku – tisk 

Středisko řešení se zařízením Lexmark 4300 Series – řešení problémů, údržba a informace 
o objednání kazet. 

Aplikace Editor fotografií Lexmark – úpravy fotografií a obrázků. 

Lexmark Fast Pics – přenos digitálních fotografií. 

Použití programu Lexmark Imaging Studio  

Lexmark Imaging Studio umožňuje rychle a snadno provést požadované úlohy tím, že otevře 
správnou součást vhodnou pro daný úkol.  

Ke spuštění aplikace Lexmark Imaging Studio použijte jednu z následujících metod:  

Poklepejte na ikonu zástupce na pracovní ploše. 

Klepněte na ikonu na hlavním panelu. 

Klepněte na tlačítko Start  Programy  Lexmark 4300 Series  Lexmark Imaging 
Studio. 

Okno Lexmark Imaging Studio se zobrazí na pracovní ploše.  

 

 

Tlačítka aplikace Lexmark Imaging Studio 

Klepněte na 
položky  

Účel  Detaily  

 
 

Tisk fotografií  

   

Tisk fotografií běžných velikostí ze souborů v počítači.  

 
 

Sdílení fotografií  

   

Zaslání naskenovaného obrázku nebo obrázku uloženého 
v počítači elektronickou poštou.  

 
 

Použití fotografií z 
paměťové karty  

Uložení nebo tisk fotografií z paměťové karty.  

 
 

Procházení 
fotografií  

Zobrazení fotografií v počítači.  

Tisk stránky alba  Vytiskne album nebo stránku výstřižků v různých 
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Práce s aplikací Lexmark All-In-One Center  

Aplikace Lexmark 4300 Series All-In-One Center slouží ke skenování, kopírování a faxování 
dokumentů.  

Ke spuštění aplikace All-In-One Center použijte jednu z následujících metod:  

Klepněte na tlačítko Skenovat nebo Kopírovat v aplikaci Lexmark Imaging Studio.  

Klepněte na tlačítko Start  Programy  Lexmark 4300 Series  All-In-One Center.
 

Klepněte pravým tlačítkem myši na hlavní panel a potom klepněte na položku All-In-One 
Center. 

Zobrazí se obrazovka All-In-One Skenování a kopírování. 
 

 
 velikostech fotografií.  

 
 

Skenování & 
úpravy textu 
(OCR)  

Skenování dokumentu do textového editoru (OCR).  

 
 

Skenování  Skenování dokumentu nebo fotografie v aplikaci Lexmark 
All-In-One Center.  

 
 

Kopírování  Kopírování fotografie nebo dokumentu s možnostmi 
zvětšení, zmenšení nebo změny dalších vlastností v 
aplikaci Lexmark All-In-One Center.  

 
 

Fax  Skenování a faxování obrázku nebo dokumentu uloženého 
v počítači.  

  Zobrazení 
webových stránek  

Otevření webové stránky společnosti Lexmark.  

  Přečtěte si více  Získání dalších informací o možnostech využití tohoto 
softwaru.  

  Získat nápovědu  Použití nástrojů pro optimální provoz zařízení All-In-One.  
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Karta All-In-One Skenování a kopírování  

Karta All-In-One Skenování a kopírování se skládá ze čtyř hlavních oddílů: Skenovat, Kopírovat, 
Tvůrčí úlohy a Náhled. 

Poznámka: Chcete-li zobrazit další informace o hlavním stránce All-In-One, klepněte 
na tlačítko Nápověda umístěné v horní části obrazovky.  

Karta Uložené obrázky  

Karta Uložené obrázky umožňuje pracovat s obrázky uloženými v počítači. Tato karta se skládá 
ze čtyř hlavních oddílů. 

Oddíl:  Funkce:  

Skenování  Vybrat, kam bude odeslán naskenovaný obrázek. 

Vybrat typ skenovaného obrázku. 

Vybrat kvalitu skenování. 

Poznámka: Všechna nastavení zobrazíte klepnutím na položku Zobrazit další 
nastavení skenování.  

Kopírování  Zvolit množství a barvu kopií. 

Vybrat nastavení kvality kopií. 

Vybrat velikost papíru. 

Vybrat velikost originálního dokumentu. 

Zesvětlit nebo ztmavit kopie. 

Zvětšit nebo zmenšit kopie. 

Poznámka: Všechna nastavení zobrazíte klepnutím na položku Zobrazit další 
nastavení kopírování.  

Tvůrčí 
úlohy  

Zopakovat obrázek několikrát na jedné stránce. 

Zvětšit nebo zmenšit obrázek. 

Vytisknout obrázek jako plakát složený z více stránek. 

Odeslat obrázek elektronickou poštou. 

Faxovat pomocí modemu počítače. 

Uložit obrázek do počítače. 

Uložit více fotografií. 

Upravit text nalezený v naskenovaném dokumentu (OCR). 

Změnit obrázek v editoru fotografií. 

Náhled  Vybrat oblast náhledu, která má být skenována nebo kopírována. 

Zobrazit obrázek, který bude tištěn, skenován nebo kopírován. 

Oddíl:  Funkce:  

Oddíl Náhled  Zobrazit nebo skrýt složky. 

Vybrat obrázky a zobrazit jejich náhled. 
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Poznámka: Chcete-li zobrazit další informace o této stránce, klepněte na tlačítko 
Nápověda umístěné v horní části obrazovky.  

Údržba a řešení problémů  

Klepněte na odkaz Údržba a řešení problémů v horní části okna.  

Na stránce Údržba a řešení problémů najdete přímé odkazy na aplikaci Středisko řešení 
Lexmark.  

Použití programu Středisko řešení Lexmark  

Postup při otevření Střediska řešení Lexmark:  

1. Otevřete program Lexmark Imaging Studio.  

2. Klepněte na tlačítko Údržba a řešení problémů.  

Zobrazí se karta Stav tiskárny.  

 

 

Okno Středisko řešení Lexmark obsahuje šest karet: Stav tiskárny, Návody, Řešení problémů, 
Údržba, Kontaktní informace a Rozšířené. 

Přejmenovat, odstranit nebo upravit vybrané obrázky. 

Otevřít 
pomocí...  

Vybrat, kam bude odeslán uložený obrázek.  

Tisk 
fotografií...  

Klepnutím na tlačítko Další vytisknete vybrané fotografie v aplikaci Fast Pics.  

Tvůrčí úlohy  Vytisknout album s různými velikostmi fotografií. 

Poznámka: K fotografiím můžete také přidat textové popisy (viz Přidání 
textových popisů k fotografiím).  

Provádět stejné operace jako v části Tvůrčí úlohy hlavní stránky aplikace 
All-In-One.  

Karta:  Funkce:  

Stav tiskárny (výchozí Zobrazení stavu zařízení All-In-One. Příklad: během tisku je stav 
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Poznámka: Další informace získáte klepnutím na tlačítko Nápověda v pravém dolním 
rohu obrazovky.  

Práce s oknem Vlastnosti tisku  

Okno Vlastnosti tisku je software, který řídí tiskové funkce zařízení All-In-One v případě 
připojení k počítači. Nastavení v okně Vlastnosti tisku můžete změnit tak, aby vyhovovalo typu 
vytvářeného projektu. Okno Vlastnosti tisku můžete otevřít z většiny programů.  

1. Otevřete dokument a klepněte na položku Soubor  Tisk. 

 

2. V dialogovém okně Tisk klepněte na tlačítko Vlastnosti, Předvolby, Možnosti nebo 
Nastavení.  

Zobrazí se okno Vlastnosti tisku. 

dialogové okno)  tiskárny Zaneprázdněna, probíhá tisk. 

Zobrazení množství inkoustu v tiskových kazetách.  

Návody  Návody pro:  

Skenování, kopírování, faxování a tisk. 

Postup při vyhledání a změně nastavení. 

Použití základních funkcí. 

Tisk projektů, například tisk na obálky, fotografické papíry, 
průhledné fólie, nažehlovací fólie a dopisnice. 

Nalezení elektronické příručky pro tisk. 

Řešení problémů  Zobrazení informací týkajících se aktuálního stavu. 

Řešení problémů se zařízením All-In-One. 

Údržba  Instalace nové tiskové kazety. 

Zobrazení možnosti nákupu nových kazet. 

Tisk zkušební stránky. 

Vyčištění – oprava vodorovných pruhů. 

Řešení ostatních problémů s inkoustem. 

Zarovnání kazet – oprava rozmazaných okrajů. 

Kontaktní informace  Informace o dostupných prostředcích a nabídkách. 

Kontaktování společnosti Lexmark. 

Rozšířené  Změna způsobu zobrazení okna Stav tisku a zapnutí nebo 
vypnutí zvukového upozornění. 

Změna síťových nastavení. 

Zobrazení informací o verzi softwaru. 
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Nabídka Co chci udělat...  

Po otevření okna Vlastnosti tisku se zobrazí nabídka Co chci udělat. Tato nabídka obsahuje řadu 
průvodců, kteří vám pomohou zvolit správné nastavení tisku pro požadovaný projekt – 
vytisknout fotografii, tisknout na obálku nebo nekonečný papír, vytvořit plakát, vytisknout 
pohlednici nebo tisknout na obě strany papíru. Pokud chcete zobrazit okno Vlastnosti tisku v 
celém rozsahu, pak nabídku zavřete.  

Karty okna Vlastnosti tisku 

Poznámka: Další informace o těchto nastaveních získáte tak, že klepnete pravým 
tlačítkem na nastavení na obrazovce a vyberete příkaz Co je to?  

Nabídka Uložit nastavení  

Pomocí nabídky “Uložit nastavení” můžete pojmenovat a uložit aktuální nastavení tisku pro 
pozdější použití. Můžete uložit až pět různých konfigurací nastavení.  

Nabídka Volby  

Nabídka “Volby” umožňuje měnit nastavení volby kvality, detekce papíru, rozvržení a stavu 
tisku. Další informace získáte otevřením příslušného dialogového okna z nabídky a klepnutím na 
tlačítko Nápověda v tomto okně, pokud je dostupné.  

Karta:  Dostupná nastavení:  

Kvalita/kopie  Kvalita/rychlost – nastavení kvality a rychlosti tisku.  

Více kopií – určete, jakým způsobem má zařízení All-In-One tisknout více 
kopií jedné tiskové úlohy: skládané nebo neskládané.  

Tisknout barevné obrázky černobíle – tuto volbu vyberte, chcete-li 
tisknout barevné obrázky černobíle.  

Typ papíru – vyberte typ papíru nebo volbu typu papíru ponechte na senzoru 
tiskárny.  

Nastavení 
papíru  

Velikost papíru – vyberte velikost používaného papíru a určete, zda chcete 
tisknout bez okrajů.  

Orientace – vyberte požadovanou orientaci dokumentu na vytištěné stránce. 
Je možné tisknout na výšku nebo na šířku papíru.  

Rozvržení 
tisku  

Rozvržení – vyberte požadované rozvržení tisku.  

Oboustranný tisk – tuto položku vyberte, chcete-li tisknout na obě strany 
papíru.  
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V nabídce “Volby” také najdete přímé odkazy na různé části programu Středisko řešení Lexmark 
a informace o verzi softwaru.  

Použití senzoru typu papíru  

Zařízení All-In-One je vybaveno senzorem typu papíru, který zjišťuje následující typy médií:  

Obyčejný papír 

Průhledné fólie 

Natíraný papír 

Lesklý/foto papír 

Ve výchozím nastavení je senzor typu papíru zapnutý. Chcete-li senzor typu papíru vypnout a 
vybrat typ papíru, postupujte takto:  

1. Otevřete dokument a klepněte na položku Soubor  Tisk. 

 

2. V dialogovém okně Tisk klepněte na tlačítko Vlastnosti, Předvolby nebo Možnosti.  

3. V dialogovém okně Vlastnosti tisku vyberte kartu Kvalita/kopie.  

4. V části Typ papíru vyberte možnost Použít můj výběr a vyberte požadovaný typ papíru 
v rozevírací nabídce.  

Poznámka: Zařízení All-In-One dokáže určit typ používaného papíru. Zařízení nemůže 
detekovat velikost papíru.  

Zapnutí senzoru typu papíru  

1. Otevřete dokument a klepněte na položku Soubor  Tisk. 

 

2. V dialogovém okně Tisk klepněte na tlačítko Vlastnosti, Předvolby nebo Možnosti.  

3. V dialogovém okně Vlastnosti tisku vyberte kartu Kvalita/kopie.  

4. V části Typ papíru vyberte možnost Použít senzor tiskárny.  

Poznámka: Chcete-li získat další informace, klepněte na tlačítko Nápověda v horní 
části obrazovky.  

Použití programu Editor fotografií Lexmark  

Program Lexmark Photo Editor slouží k úpravě obrázků. Program Editor fotografií Lexmark 
otevřete klepnutím na tlačítko Start  Programy  Lexmark 4300 Series  Editor 
fotografií Lexmark.  
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Pomocí následujících nástrojů můžete upravit fotografie:  

Rychlé opravy 

Upravit obrázek 

Velikost obrázku 

Nástroje pro kreslení 

Poznámka: Popis nástroje zobrazíte umístěním ukazatele myši nad ikonu nástroje.  

Otevření aplikace Lexmark Fast Pics  

Pomocí aplikace Lexmark Fast Pics můžete uložit nebo vytisknout fotografie z paměťové karty 
fotoaparátu.  

Ke spuštění aplikace Lexmark Fast Pics použijte jednu z následujících metod:  

Vložte paměťovou kartu digitálního fotoaparátu. Nápovědu viz Vložení paměťových 
karet. 

V aplikaci Lexmark Imaging Studio klepněte na tlačítko Použití fotografií z paměťové 
karty. 

Zobrazí se okno aplikace Fast Pics.  
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Pomocí aplikace Fast Pics můžete provádět následující akce:  

Tisk fotografií s použitím počítače. Viz část Fotografie na paměťové kartě digitálního 
fotoaparátu. 

Uložit fotografie z paměťové karty do počítače. Viz část Přenos digitálních fotografií z 
paměťové karty. 

Vkládání papíru a originálních 
dokumentů  

  Založení papíru

 

  Vložení dokumentu na skleněnou plochu skeneru 

Založení papíru  
Při vkládání většiny typů papíru postupujte takto:  

1. Založte papír svisle pravým okrajem podél okraje podavače potiskovanou stranou směrem 
k vám a horním okrajem papíru směrem k podpěře papíru. 

 

 

Poznámka: Papír do zařízení All-In-One nezasunujte násilím.  

2. Spusťte kryt vstupu papíru, stiskněte vodicí lištu a posuňte ji k levému okraji papíru. 
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Poznámka: Papír do zařízení All-In-One nezasunujte násilím.  

Při zakládání papíru a speciálních médií do podpěry papíru postupujte podle těchto pokynů.  

Poznámka: Nezapomeňte pro dokument určit správnou velikost papíru. 

Založte nejvýše:  Ověřte  

100 listů běžného papíru  Papír musí být určen pro inkoustové tiskárny.  

10 obálek  

 

 
Obálky musí být vloženy svisle a musí se dotýkat 
pravého okraje zásobníku papíru. 

Plocha pro známku se musí nacházet v levém horním 
rohu. 

Obálky musí být určeny pro inkoustové tiskárny. 

Stiskněte vodicí lištu a posuňte ji k levému okraji 
obálek. 

Poznámka: Nepoužívejte obálky s následujícími prvky:  

Otvory, perforace, okénka nebo vytlačené prvky 

Kovové uzávěry, drátky nebo kovové úchyty 

Nekryté lepicí plochy 

25 kusů registračních karet  Karty musí být určeny pro inkoustové tiskárny. 

Upravte vodicí lištu. 

25 pohlednic, registračních karet, 
dopisnic nebo fotografických 
karet  

Potiskovaná strana musí směřovat k vám. 

Karty musí být vloženy svisle a musí se dotýkat pravého 
okraje zásobníku papíru. 

Upravte vodicí lištu. 

100 listů potahovaného papíru  Potahovaná strana musí směřovat k vám. 

Upravte vodicí lištu. 

Poznámka: Jelikož fotografie zasychají delší dobu, 
doporučujeme vyjímat jednotlivé listy, jakmile se vysunou 
z tiskárny, a nechat je zaschnout, aby nedošlo k rozmazání 
inkoustu.  

25 listů fotografického nebo Papíry vkládejte lesklou nebo potahovanou stranou k 
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Vložení dokumentu na skleněnou plochu 
skeneru  

lesklého papíru  sobě. 

Upravte vodicí lištu. 

Poznámka: Jelikož fotografie zasychají delší dobu, 
doporučujeme vyjímat jednotlivé fotografie, jakmile se 
vysunou z tiskárny, a nechat je zaschnout, aby nedošlo k 
rozmazání inkoustu.  

50 průhledných fólií  Hrubá strana musí směřovat k vám. 

Fólie musí být určeny pro inkoustové tiskárny. 

Upravte vodicí lištu. 

Poznámka: Jelikož fólie zasychají delší dobu, 
doporučujeme vyjímat jednotlivé fólie, jakmile se vysunou 
z tiskárny, a nechat je zaschnout, aby nedošlo k rozmazání 
inkoustu.  

100 listů papíru vlastní velikosti  Upravte vodicí lištu. 

Velikost papíru musí být v následujících mezích. 

Šířka  

76 až 216 mm  

(3,0 až 8,5 palců)  

Délka  

127 až 432 mm  

(5,0 až 17,0 palců)  

10 nažehlovacích fólií  Postupujte podle pokynů výrobce nažehlovacích fólií. 

Bílá strana musí směřovat k vám. 

Poznámka: Vyjímejte jednotlivé fólie z tiskárny ihned po 
vytištění.  

20 listů průběžného papíru  

 

 
Nekonečný papír musí být určen pro inkoustové 
tiskárny. 

Použijte počet listů potřebný pro vytištění dat. 

Položte stoh nekonečného papíru za zařízení All-In-One 
a podle obrázku založte první list. 

V okně Vlastnosti tisku vyberte možnosti Nekonečný 
A4 nebo Nekonečný Letter (viz Práce s oknem 
Vlastnosti tisku). 

Upravte vodicí lištu. 
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Použití paměťových karet  
  Podporované paměťové karty

 

  Vložení paměťových karet 

  Přenos digitálních fotografií z paměťové karty 

Podporované paměťové karty  
Poznámka: Výrobce karty může zvolit odlišný vzhled od zde zobrazených ukázek. 

 

 

 

 

 

 

1. Otevřete horní 
kryt.  

2. Položte kopírovaný dokument 
lícovou stranou dolů do pravého 
dolního rohu skleněné plochy 
skeneru podle nákresu.  

3. Zavřete horní kryt, aby 
na kopii nebyly tmavé 
okraje.  
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Vložení paměťových karet  
Čtečka paměťových karet obsahuje dva otvory pro vložení těchto médií a indikátor, který se 
rozsvítí při vložení karty. Během čtení nebo přenosu dat tento indikátor bliká.  

Varování: Nevyjímejte paměťovou kartu, dokud indikátor bliká. 
 

Poznámka: Zařízení All-In-One nemůže pracovat s více zdroji fotografií najednou.  

Slot  Paměťová karta  Instalace  

Horní slot Secure Digital 

MultiMedia Card 

Karty vkládejte štítkem s označením výrobce 
směrem nahoru.  
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Přenos digitálních fotografií z paměťové 
karty  

Pomocí počítače  

1. Vložte paměťovou kartu do příslušného otvoru pro karty. Nápověda viz Vložení 
paměťových karet.  

Zobrazí se dialogové okno Fast Pics:  

 

 

 SmartMedia 

Memory Stick 

Memory Stick Duo 
(with adapter) 

Memory Stick PRO 

Memory Stick PRO 
Duo (s adaptérem) 

xD Picture Card 

Mini Secure Digital 
(s adaptérem) 

Poznámka: Při vkládání karty SmartMedia musí zlaté 
kontakty směřovat nahoru.  

Poznámka:  Při vkládání karty Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO Duo nebo Mini Secure Digital 
nejprve kartu vložte do adaptéru dodaného s kartou a 
poté vložte adaptér do tiskárny.  

Pokud je na kartě šipka, musí ukazovat směrem 
k zařízení All-In-One. 

Dolní slot 
 

CompactFlash Typ 
I a Typ II 

Microdrive 

Karty vkládejte štítkem s označením výrobce 
směrem nahoru.  

Pokud je na kartě šipka, musí ukazovat směrem 
k zařízení All-In-One. 

Varování: Pokud je vložena paměťová karta, dvířka paměťových karet někdy není 
možné zavřít.  
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2. Klepněte na položku Uložit do počítače.  

3. Vyberte fotografie k uložení a klepněte na tlačítko Další. 

 

 

4. Vyberte umístění, kam chcete fotografie uložit, a určete volby uložení. 

 

 

Poznámka: Pokud nechcete fotografie trvale odstranit z paměťové karty, vyberte 
možnost Ne.  

5. Klepněte na možnost Uložit.  

Použití ovládacího panelu  

1. Zkontrolujte, zda je zařízení All-In-One připojeno k počítači.  

2. Vložte paměťovou kartu. Nápověda viz Vložení paměťových karet.  

Objeví se nabídka Co chci udělat ...  

3. Stisknutím tlačítka se šipkou dolů přejděte na položku Uložit do počítače.  

4. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

Podle pokynů na obrazovce určete, kam mají být obrázky uloženy.  

Tisk fotografií bez počítače  
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  Tisk indexu 

  Tisk vybraných fotografií 

  Tisk všech fotografií 

  Výběr speciálních funkcí z nabídky ovládacího panelu 

  Úprava náhledu stránky před tiskem 

  Použití fotoaparátu podporujícího standard PictBridge k řízení tisku 

Další informace o funkcích tlačítek ovládacího panelu v režimu Fotografická karta naleznete v 
tématu Použití ovládacího panelu.  

Tisk indexu  
1. Založte papír. Nápovědu najdete v části Založení papíru.  

2. Vložte paměťovou kartu. Nápověda viz Vložení paměťových karet.  

Objeví se nabídka Co chci udělat ...  

3. Stiskněte tlačítko Menu.  

Zobrazí se nabídka Foto.  

4. Stisknutím tlačítka se šipkou dolů přejděte na položku Tisk indexů.  

5. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

Pokud je zapnutá možnost Náhled před tiskem, zobrazí se náhled tiskové úlohy. Stisknutím 
tlačítka Barevně nebo Černobíle zahájíte tisk vybraných fotografií.  

Pokud je možnost Náhled před tiskem vypnutá, budou fotografie okamžitě vytištěny.  

Poznámka: Chcete-li změnit nastavení zobrazení náhledu, viz Úprava náhledu 
stránky před tiskem.  

Tisk vybraných fotografií  
1. Založte fotografický papír. Nápovědu najdete v části Založení papíru.  

2. Vložte paměťovou kartu. Nápověda viz Vložení paměťových karet.  

Zobrazí se nabídka Co chci udělat... se zvýrazněnou volbou Zobrazení fotografií 
nebo Tisk.  

3. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

4. Stisknutím šipky doleva či doprava procházejte mezi fotografiemi.  

Stisknutím tlačítka Vybrat vyberete aktuálně zobrazenou fotografii. 

Stisknutím tlačítka Stop/Vymazat zrušíte výběr aktuálně zobrazené fotografie. 

Chcete-li zrušit výběr všech vybraných fotografií, dvakrát stiskněte tlačítko 
Stop/Vymazat a poté stiskněte tlačítko Vybrat. 

5. Stiskněte tlačítko Černobíle nebo Barevně.  

Pokud je zapnutá možnost Náhled před tiskem, zobrazí se náhled tiskové úlohy. Stisknutím 
tlačítka Barevně nebo Černobíle zahájíte tisk vybraných fotografií.  

Pokud je možnost Náhled před tiskem vypnutá, budou fotografie okamžitě vytištěny.  
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Poznámka: Chcete-li změnit nastavení zobrazení náhledu, viz Úprava náhledu 
stránky před tiskem.  

Tisk všech fotografií  
1. Založte fotografický papír. Nápovědu najdete v části Založení papíru.  

2. Vložte paměťovou kartu. Nápověda viz Vložení paměťových karet.  

Objeví se nabídka Co chci udělat ...  

3. Stisknutím šipky dolů označte položku Vytisknout všechny fotografie X, kde X je počet 
fotografií na paměťové kartě.  

4. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

Pokud je zapnutá možnost Náhled před tiskem, zobrazí se náhled tiskové úlohy. Stisknutím 
tlačítka Barevně nebo Černobíle zahájíte tisk vybraných fotografií.  

Pokud je možnost Náhled před tiskem vypnutá, budou fotografie okamžitě vytištěny.  

Poznámka: Chcete-li změnit nastavení zobrazení náhledu, viz Úprava náhledu 
stránky před tiskem.  

Výběr speciálních funkcí z nabídky 
ovládacího panelu  

Změna velikosti prázdného papíru  

Výchozí velikost prázdného papíru je Letter nebo A4. Pro menší formáty (například fotografie 
4x6) nezapomeňte změnit nastavení velikosti prázdného papíru.  

1. Tiskněte tlačítko Režim, dokud se nerozsvítí kontrolka Fotografická karta.  

2. Stiskněte tlačítko Menu.  

Otevře se nabídka Foto se zvýrazněnou nabídkou Velikost prázdného papíru.  

3. Pomocí šipky doleva a doprava vyberte požadovanou velikost papíru pro dokument či 
fotografii.  

4. Stisknutím tlačítka Vybrat potvrďte provedené změny.  

Změna velikosti fotografie  

1. Vložte paměťovou kartu. Nápověda viz Vložení paměťových karet.  

Zobrazí se nabídka Co chci udělat... se zvýrazněnou volbou Zobrazení fotografií 
nebo Tisk.  

2. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

3. Stisknutím šipky doleva či doprava vyberte požadovanou fotografii.  

4. Opakovaným stisknutím tlačítka Změnit velikost zobrazte požadovanou velikost 
fotografie.  

5. Stisknutím tlačítka Vybrat potvrďte provedené změny.  
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Poznámka: Chcete-li se podívat, jak bude vybraná velikost fotografie vypadat na 
prázdném papíru určené velikosti, stiskněte tlačítko Náhled stránky.  

Zesvětlení nebo ztmavení fotografie  

1. Vložte paměťovou kartu. Nápověda viz Vložení paměťových karet.  

The Zobrazí se nabídka Co chci udělat... se zvýrazněnou volbou Zobrazení 
fotografií nebo Tisk.  

2. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

3. Stisknutím šipky doleva či doprava vyberte požadovanou fotografii.  

4. Stiskněte tlačítko Menu.  

Zobrazí se nabídka Foto.  

5. Stisknutím šipky dolů označte položku Jas.  

6. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

7. Pomocí šipek doleva a doprava můžete dosáhnout zesvětlení nebo ztmavení fotografie.  

8. Stisknutím tlačítka Vybrat potvrďte provedené změny.  

Oříznutí fotografie  

1. Vložte paměťovou kartu. Nápověda viz Vložení paměťových karet.  

Zobrazí se nabídka Co chci udělat... se zvýrazněnou volbou Zobrazení fotografií 
nebo Tisk.  

2. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

3. Stisknutím šipky doleva či doprava vyberte požadovanou fotografii.  

4. Stiskněte tlačítko Menu.  

Zobrazí se nabídka Foto.  

5. Stisknutím šipky dolů označte položku Oříznout.  

6. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

7. Upravte tvar a velikost rámečku pro oříznutí.  

Rámeček můžete posunout pomocí šipek. 

Stisknutím tlačítka Změnit velikost změníte velikost ořezového rámečku. 

Stisknutím tlačítka Otočit otočíte ořezový rámeček na výšku nebo na šířku. 

8. Stisknutím tlačítka Vybrat potvrďte provedené změny.  

Tisk výběru DPOF  

Některé digitální fotoaparáty podporují formát DPOF (Digital Print Order Format). Pokud 
fotografujete s fotoaparátem podporujícím formát DPOF, můžete ještě v době, kdy je karta 
vložena ve fotoaparátu, určit, které fotografie a kolik kopií má být vytištěno.  

1. Založte fotografický papír. Nápovědu najdete v části Založení papíru.  

2. Vložte paměťovou kartu. Nápovědu viz Vložení paměťových karet.  
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Zobrazí se nabídka Co chci udělat.  

3. Stisknutím šipky dolů označte položku Vytisknout výběr DPOF.  

4. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

Pokud je zapnutá možnost Náhled před tiskem, zobrazí se náhled tiskové úlohy. Stisknutím 
tlačítka Barevně nebo Černobíle zahájíte tisk vybraných fotografií.  

Pokud je možnost Náhled před tiskem vypnutá, budou fotografie okamžitě vytištěny.  

Poznámka: Chcete-li změnit nastavení zobrazení náhledu, viz Úprava náhledu 
stránky před tiskem.  

Zobrazení prezentace všech fotografií na displeji 
ovládacího panelu  

1. Vložte paměťovou kartu. Nápovědu viz Vložení paměťových karet.  

Zobrazí se nabídka Co chci udělat.  

2. Stisknutím šipky dolů označte položku Prezentace.  

3. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

Poznámka: Po dokončení prohlížení prezentace stiskněte tlačítko Stop/Vymazat.  

Úprava náhledu stránky před tiskem  
1. Tiskněte tlačítko Režim, dokud se nerozsvítí kontrolka Fotografická karta.  

2. Stiskněte tlačítko Menu.  

Zobrazí se nabídka Foto.  

3. Stisknutím šipky dolů označte položku Náhled před tiskem.  

4. Stisknutím šipky doleva či doprava procházejte nastavení. Možnosti jsou Vypnuto nebo 
Zapnuto.  

5. Stisknutím tlačítka Vybrat uložte danou volbu.  

Použití fotoaparátu podporujícího standard 
PictBridge k řízení tisku  
K zařízení All-In-One lze připojit digitální fotoaparát podporující standard PictBridge a pomocí 
tlačítek na fotoaparátu lze vybírat a tisknout fotografie.  

Připojení digitálního fotoaparátu podporujícího 
standard PictBridge k zařízení All-In-One.  

1. Zapojte druhý konec kabelu USB do digitálního fotoaparátu.  

Poznámka: Musíte použít kabel USB dodaný s digitálním fotoaparátem.  

2. Vložte druhý konec kabelu do portu PictBridge na přední části zařízení All-In-One. 
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3. Informace o použití a připojení PictBridge najdete v dokumentaci digitálního fotoaparátu.  

Poznámka: Ujistěte se, že je správně nastaven režim USB na fotoaparátu podporujícím 
standard PictBridge. Další informace najdete v dokumentaci k fotoaparátu.  

Tisk fotografií s použitím počítače  
  Vyhledání a tisk fotografií

 

  Vytvoření a tisk stránky s výstřižky nebo stránky alba 

  Přidání textových popisů k fotografiím 

  Tisk fotografií bez okrajů 

Vyhledání a tisk fotografií  

Fotografie uložené v počítači  

1. Založte fotografický papír. Nápověda viz Založení papíru.  

2. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápověda viz Použití programu Lexmark 
Imaging Studio.  

3. Klepněte na tlačítko Procházet fotografie.  

 

Zobrazí se okno aplikace All-In-One Center s rozšířenou kartou Uložené obrázky.  
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4. Klepněte na položku Zobrazit složky.  

5. V adresáři v pravém panelu vyberte složku, kde jsou uloženy požadované fotografie.  

6. Zavřete adresář v pravém panelu.  

7. Vyberte fotografie k vytištění klepnutím na každou fotografii.  

8. Klepněte na tlačítko Další v části Tisk fotografií.  

Zobrazí se okno aplikace Fast Pics.  

 

 

9. Pro každou fotografii určete velikost tisku, velikost papíru v zařízení All-In-One a počet 
kopií.  

10. Vyberte fotografie k vytištění klepnutím na každou fotografii.  

11. Klepněte na tlačítko Tisknout.  

Fotografie na paměťové kartě digitálního fotoaparátu  

1. Založte fotografický papír. Nápověda viz Založení papíru.  

2. Vložte paměťovou kartu do příslušného otvoru pro karty. Nápověda viz Vložení 
paměťových karet.  

Zobrazí se dialogové okno Fast Pics: 
 

3. Klepněte na příkaz Vytisknout.  

Zobrazí se následující dialogové okno:  
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4. Klepněte na bílý rámeček u fotografií, které chcete vytisknout.  

5. Pro každou fotografii určete velikost tisku, velikost papíru v zařízení All-In-One a počet 
kopií.  

6. Klepněte na tlačítko Tisknout.  

Poznámka: Fotografie jsou automaticky tištěny bez okrajů.  

Vytvoření a tisk stránky s výstřižky nebo 
stránky alba  
1. Založte fotografický papír. Nápověda viz Založení papíru.  

2. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápověda viz Použití programu Lexmark 
Imaging Studio.  

3. Klepněte na tlačítko Tisk stránky alba.  

 

Zobrazí se okno aplikace All-In-One Center s rozšířenou kartou Uložené obrázky.  

 

 

4. Klepněte na položku Zobrazit složky.  

5. V adresáři v pravém panelu vyberte složku, kde jsou uloženy požadované fotografie.  

6. Vyberte fotografie k vytištění klepnutím na každou fotografii.  
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7. Zavřete adresář v pravém panelu.  

8. Vyberte velikost papíru pro fotografie v části Vytvoření stránky z uložených fotografií.  

9. Vyberte rozvržení papíru.  

10. Klepnutím na možnost Změnit kategorii výše zobrazených rozvržení vyberte různá 
rozvržení: rozvržení balíků obrázků, rozvržení stránek fotoalba, rozvržení bez okrajů, 
rozvržení pohlednic nebo zakoupené šablony. 

 

 

11. Přetáhněte fotografie na stránku. 

 

 

Poznámka: Klepnutím na pravé tlačítko myši můžete zobrazit možnosti pro úpravy.  

12. Klepnutím na tlačítko Vytisknout vytiskněte stránku alba.  

Poznámka: Vyjímejte jednotlivé listy z tiskárny ihned po vytisknutí a nechte je 
uschnout odděleně, aby nedošlo k rozmazání inkoustu.  

Přidání textových popisů k fotografiím  
1. Založte fotografický papír. Nápověda viz Založení papíru.  

2. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápověda viz Použití programu Lexmark 
Imaging Studio.  

3. Klepněte na tlačítko Tisk stránky alba.  

 

Zobrazí se okno aplikace All-In-One Center s rozšířenou kartou Uložené obrázky.  
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4. Klepněte na možnost Změnit kategorii výše zobrazených rozvržení.  

5. Vyberte možnost Pouze stránky alba. 

 

 

6. Klepněte na tlačítko OK.  

7. Vyberte velikost papíru pro fotografie.  

8. Vyberte rozvržení stránky se zobrazeným černým rámečkem.  

9. Přetáhněte fotografie na stránku.  

10. Klepněte do oblasti bílého rámečku. Zobrazí se dialogové okno.  

11. Zadejte text a klepněte na tlačítko OK. 

 

 

12. Klepněte na tlačítko Tisknout.  
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Tisk fotografií bez okrajů 
 

1. Založte fotografický papír. Nápověda viz Založení papíru.  

2. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápověda viz Použití programu Lexmark 
Imaging Studio.  

3. Klepněte na tlačítko Tisk stránky alba.  

 

Zobrazí se okno aplikace All-In-One Center s rozšířenou kartou Uložené obrázky. 
 

4. Klepněte na možnost Změnit kategorii výše zobrazených rozvržení.  

5. Vyberte možnost Pouze bez okrajů. 

 

 

6. Klepněte na tlačítko OK.  
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7. Vyberte velikost papíru pro fotografie.  

8. Vyberte rozvržení stránky v části Vytvoření stránky z uložených fotografií.  

9. Přetáhněte fotografie na stránku.  

10. Klepněte na tlačítko Tisknout.  

Skenování  
  Použití ovládacího panelu

 

  Pomocí počítače 

Další informace o funkcích tlačítek ovládacího panelu v režimu Skenování naleznete v tématu 
Použití ovládacího panelu.  

Použití ovládacího panelu  
1. Zkontrolujte, zda je zařízení All-In-One připojeno k počítači.  

2. Položte dokument lícovou stranou dolů na skleněnou plochu skeneru. Nápověda viz 
Vložení dokumentu na skleněnou plochu skeneru.  

3. Tiskněte tlačítko Režim, dokud se nerozsvítí kontrolka Skenování.  

4. Stisknutím tlačítka se šipkou doleva či doprava přejděte k požadovanému cílovému 
programu.  

5. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

6. Stiskněte tlačítko Černobíle nebo Barevně.  

Pomocí počítače  
1. Zkontrolujte, zda je zařízení All-In-One připojeno k počítači.  

2. Položte dokument lícovou stranou dolů na skleněnou plochu skeneru. Nápověda viz 
Vložení dokumentu na skleněnou plochu skeneru.  

3. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápověda viz Použití programu Lexmark 
Imaging Studio.  

4. Klepněte na tlačítko Skenovat.  
 

Zobrazí se okno aplikace All-In-One Center s rozšířenou kartou Skenování a kopírování.  
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5. Klepněte na tlačítko Zobrazit náhled v pravém horním rohu aplikace All-In-One Center.  

V oblasti náhledu se zobrazí obraz skenovaného dokumentu.  

6. Klepnutím a tažením teekované čáry vyberte oblast náhledu, kterou chcete skenovat.  

7. Klepnutím na položku Zobrazit rozšířené nastavení skenování můžete zobrazit a 
změnit nastavení skenování. Klepněte na tlačítko OK.  

8. Z rozevírací nabídky Odeslat naskenovaný obrázek do vyberte program, do kterého má být 
naskenovaný obrázek odeslán, nebo zobrazte seznam projektů klepnutím na oddíl Tvůrčí 
úlohy.  

9. Určete nastavení skenování.  

10. Pokud odesíláte naskenovaný obrázek do nějakého programu, proveďte skenování 
klepnutím na tlačítko Skenovat. Pokud používáte nabídku Tvůrčí úlohy, postupujte podle 
pokynů na obrazovce.  

Seznam úloh dostupných v seznamu Tvůrčí úlohy na kartě All-In-One Skenování a 
kopírování viz Použití aplikace Lexmark All-In-One Center.  

Skenování a úpravy textu (OCR)  

1. Položte textový dokument lícovou stranou dolů na skleněnou plochu skeneru. Nápověda viz 
Vložení dokumentu na skleněnou plochu skeneru.  

2. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápověda viz Použití programu Lexmark 
Imaging Studio.  

3. Klepněte na položku Skenování & úpravy textu (OCR).  
 

Zobrazí se okno aplikace All-In-One Center s rozšířenou kartou Skenování a kopírování. 
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4. Klepněte na tlačítko Zobrazit náhled v pravém horním rohu aplikace All-In-One Center.  

V oblasti náhledu se zobrazí obraz skenovaného dokumentu.  

5. Klepnutím a tažením teekované eáry vyberte oblast náhledu, kterou chcete skenovat.  

6. V rozevírací nabídce Vyberte editor fotografií vyberte textový editor.  

7. Klepněte na tlačítko Odeslat.  

Zaslání fotografií elektronickou poštou  

1. Položte fotografii lícovou stranou dolů na skleněnou plochu skeneru. Nápověda viz Vložení 
dokumentu na skleněnou plochu skeneru.  

2. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápověda viz Použití programu Lexmark 
Imaging Studio.  

3. Klepněte na tlačítko Sdílení fotografií.  
 

Zobrazí se dialogové okno E-mail.  

 

 

4. V dialogovém okně E-mail vyberte požadovaná nastavení.  

Zobrazí se obrazovka All-In-One Center.  

5. Připravte položku k odeslání elektronickou poštou podle pokynů na obrazovce.  

Poznámka: Pokud nemáte žádný účet elektronické pošty, budete vyzváni k jeho 
vytvoření.  

6. Klepněte na tlačítko Další.  

7. Napište text, který chcete zaslat spolu s fotografií, a odešlete zprávu.  

Použití funkce automatického oříznutí  

1. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápověda viz Použití programu Lexmark 
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Imaging Studio.  

2. Klepněte na tlačítko Skenovat.  
 

Zobrazí se obrazovka All-In-One Center.  

3. Klepněte na položku Zobrazit rozšířené nastavení skenování.  

4. Vyberte položku Automaticky oříznout naskenovaný dokument.  

5. Posunutím posuvníku doleva nastavíte menší oříznutí, posunutím doprava nastavíte větší 
oříznutí.  

6. Klepněte na tlačítko OK.  

Vypnutí automatického oříznutí:  

1. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápověda viz Použití programu Lexmark 
Imaging Studio.  

2. Klepněte na tlačítko Skenovat.  
 

Zobrazí se obrazovka All-In-One Center.  

3. Klepněte na položku Zobrazit rozšířené nastavení skenování.  

4. Klepněte na položku Vyberte oblast, která má být skenována a vyberte z rozbalovací 
nabídky oblast skenování.  

5. Klepněte na tlačítko OK.  

Kopírování  
  Použití ovládacího panelu

 

  Použití počítače 

Další informace o funkcích tlačítek ovládacího panelu v režimu Kopírování naleznete v tématu 
Práce s ovládacím panelem.  

Použití ovládacího panelu  
1. Položte dokument lícovou stranou dolů na skleněnou plochu skeneru. Nápověda viz 

Vložení dokumentu na skleněnou plochu skeneru.  

2. Tiskněte tlačítko Režim, dokud se nerozsvítí kontrolka Kopírování.  

3. Chcete-li před kopírováním upravit obrázek, stiskněte tlačítko Menu.  

Chcete-li:  

Změnit velikost prázdného papíru založeného v zařízení All-In-One, viz Změna 
velikosti prázdného papíru. 

Změnit nastavení kvality kopie, viz Nastavení kvality kopie. 

Zvýšit či snížit jas kopie, viz Zesvětlení nebo ztmavení kopie. 

Zopakovat kopírovaný obrázek několikrát na jedné stránce, viz Zopakovat obrázek 
několikrát na jedné stránce. 
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4. Stiskněte tlačítko Černobíle nebo Barevně.  

Změna velikosti prázdného papíru  

Výchozí velikost prázdného papíru je Letter nebo A4.  

1. Tiskněte tlačítko Režim, dokud se nerozsvítí kontrolka Kopírování.  

2. Stiskněte tlačítko Menu.  

Nabídka Kopírovat se otevře se zvýrazněnou nabídkou Velikost prázdného papíru.  

3. Pomocí šipky doleva a doprava vyberte požadovanou velikost papíru pro dokument či 
fotografii.  

4. Stisknutím tlačítka Vybrat potvrďte provedené změny.  

Nastavení kvality kopie  

1. Položte dokument lícovou stranou dolů na skleněnou plochu skeneru. Nápověda viz 
Vložení dokumentu na skleněnou plochu skeneru.  

2. Tiskněte tlačítko Režim, dokud se nerozsvítí kontrolka Kopírování.  

3. Stiskněte tlačítko Menu.  

Nabídka Kopírovat se otevře se zvýrazněnou nabídkou Kvalita kopií.  

4. Pomocí šipky doleva a doprava vyberte požadovanou kvalitu kopie pro dokument.  

Automaticky – zařízení All-In-One nastaví kvalitu tisku na základě založeného typu 
papíru. 

Koncept – pro rychlé kopírování. 

Normální – doporučuje se pro většinu typů dokumentů. 

Foto – vhodné pro fotografie a dokumenty obsahující grafiku. 

5. Stisknutím tlačítka Vybrat uložte provedené změny.  

Zesvětlení nebo ztmavení kopie  

1. Položte dokument lícovou stranou dolů na skleněnou plochu skeneru. Nápověda viz 
Vložení dokumentu na skleněnou plochu skeneru.  

2. Tiskněte tlačítko Režim, dokud se nerozsvítí kontrolka Kopírování.  

3. Stiskněte tlačítko Menu.  

Zobrazí se nabídka Kopírování.  

4. Stisknutím šipky dolů označte položku Jasa stiskněte tlačítko Vybrat.  

5. Pomocí šipky doleva a doprava můžete nastavit zesvětlení nebo ztmavení dokumentu.  

6. Stisknutím tlačítka Vybrat uložte provedené změny.  

Zopakovat obrázek na jedné stránce  

1. Položte dokument lícovou stranou dolů na skleněnou plochu skeneru. Nápověda viz 
Vložení dokumentu na skleněnou plochu skeneru.  
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2. Tiskněte tlačítko Režim, dokud se nerozsvítí kontrolka Kopírování.  

3. Stiskněte tlačítko Menu.  

Zobrazí se nabídka Kopírování.  

4. Stisknutím šipky dolů označte položku Opakovat obrázeka stiskněte tlačítko Vybrat.  

5. Pomocí šipky doleva a doprava vyberte, kolik obrázků bude na jedné stránce.  

K dispozici jsou možnosti 1x, 4x, 9x nebo 16x.  

6. Stisknutím tlačítka Vybrat uložte danou volbu.  

Použití počítače  
1. Položte dokument lícovou stranou dolů na skleněnou plochu skeneru. Nápověda viz 

Vložení dokumentu na skleněnou plochu skeneru.  

2. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápověda viz Použití programu Lexmark 
Imaging Studio.  

3. Klepněte na tlačítko Kopírovat.  
 

Zobrazí se okno aplikace All-In-One Center s rozšířenou částí Skenování a kopírování.  

 

 

4. Klepněte na tlačítko Zobrazit náhled v pravém horním rohu aplikace All-In-One Center.  

V oblasti náhledu se zobrazí obraz skenovaného dokumentu.  

5. Klepnutím a tažením tečkované čáry vyberte oblast náhledu, kterou chcete kopírovat.  

6. Určete nastavení kopírování.  

7. Klepněte na tlačítko Kopírovat.  

Faxování  
Následující část obsahuje základní informace o faxování.  

Poznámka: Faxy DSL (digital subscriber line), ISDN (integrated services digital 
network) a kabelové modemy nejsou faxové modemy a nejsou podporovány.  
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Odeslat fax  

Následující kroky popisují odeslání faxu pomocí modemu v počítači.  

1. Položte dokument lícovou stranou dolů na skleněnou plochu skeneru. Nápovědu najdete 
v části Vložení dokumentu na skleněnou plochu skeneru.  

2. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápovědu najdete v části Použití programu 
Lexmark Imaging Studio.  

3. Klepněte na tlačítko Fax.  
 

Zobrazí se dialogové okno Fax.  

 

 

4. Klepněte na položku Skenovat a odeslat faxem.  

Zobrazí se obrazovka All-In-One Center.  

 

 

5. Klepněte na tlačítko Zobrazit náhled v pravém horním rohu aplikace All-In-One Center.  

V oblasti náhledu se zobrazí obraz skenovaného dokumentu.  

6. Klepnutím a tažením tečkované čáry vyberte oblast náhledu, kterou chcete faxovat.  

7. Určete nastavení faxu.  

8. Klepněte na tlačítko Další.  

9. Úlohu dokončete podle pokynů na obrazovce.  

Příjem faxu  

1. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápovědu najdete v části Použití programu 
Lexmark Imaging Studio.  
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2. Klepněte na tlačítko Fax.  
 

Zobrazí se dialogové okno Fax.  

 

 

3. Klepněte na tlačítko Přijmout fax nebo zobrazit nastavení/historii.  

Otevře se faxový software.  

Poznámka: Faxy lze přijímat pouze v případě, že je spuštěný faxový software.  

4. Po příjmu faxu můžete faxovou zprávu zobrazit poklepáním v okně s informacemi o stavu. 
Klepnutím na ikonu tiskárny můžete fax vytisknout.  

Pokud vždy faxy po příjmu tisknete, můžete vybrat možnost Tisknout příchozí faxy.  

Tisk  
Nabídka “Co chci udělat...” (viz Nabídka Co chci udělat) poskytuje tiskové průvodce, kteří 
vám pomohou snadno dokončit složitější úlohy, například tisk fotografií, tisk na nekonečný papír 
nebo tisk plakátů.  

Poznámka: Pro tisk textových dokumentů používejte černou kazetu, nikoliv kazetu pro 
fotografický tisk.  

1. V závislosti na typu tištěného dokumentu založte příslušný typ papíru. Nápověda viz 
Založení papíru.  

2. Nezapomeňte pro dokument určit velikost papíru.  

3. Zkontrolujte, zda je zařízení All-In-One zapnuto.  

4. Otevřete dokument a klepněte na položku Soubor  Tisk. 
 

5. V dialogovém okně Tisk klepněte na tlačítko Vlastnosti, Předvolby, Možnosti nebo 
Nastavení (podle použitého programu nebo operačního systému).  

Zobrazí se okno Vlastnosti tisku. 
 

6. Je-li požadovaná tisková úloha uvedena v nabídce “Co chci udělat...”, klepněte na ni a 
postupujte podle pokynů na obrazovce; v opačném případě klepněte na tlačítko Zavřít v 
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dolní části nabídky.  

7. Na kartě Kvalita/kopie vyberte nastavení kvality, rychlosti, typu papíru a počtu kopií. 

 

 

Chcete-li zobrazit informace o určitém nastavení, klepněte na požadovanou položku 
pravým tlačítkem myši a vyberte volbu Co je to?  

8. Na kartě Nastavení papíru určete velikost papíru a orientaci. 

 

 

9. Přejděte na kartu Rozvržení tisku a vyberte nastavení rozvržení a oboustranného tisku 
pro typ tištěného dokumentu. 

 

 

Chcete-li zobrazit informace o určitém nastavení, klepněte na požadovanou položku 
pravým tlačítkem myši a vyberte volbu Co je to?  

10. Po provedení požadovaného nastavení v okně Vlastnosti tisku znovu zobrazte dialogové 
okno Tisk klepnutím na tlačítko OK v dolní části obrazovky.  

11. Klepněte na příkaz Tisk.  

Použití zařízení All-In-One v síti  
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  Přehled 

  Použití tiskového serveru Lexmark 

  Použití metody peer-to-peer 

  Použití metody point-and-print 

Přehled  
Síť je skupina počítačů nebo počítačových systémů navzájem propojených za účelem sdílení 
prostředků, například tiskáren, souborů či připojení k Internetu.  

Zařízení All-In-One dokáže pracovat v síti a lze je připojit jedním z následujících tří způsobů:  

pomocí tiskového serveru Lexmark, například serveru Lexmark N4000e, 

metodou peer-to-peer, 

metodou point-and-print. 

Poznámka: Zařízení All-In-One nelze použít ke skenování po síti.  

Použití tiskového serveru Lexmark  

Zařízení All-In-One nebylo připojeno k mému počítači 

Pokud připojujete zařízení All-In-One k tiskovému serveru Lexmark a zařízení All-In-One 
předtím nebylo připojeno k vašemu počítači, postupujte podle následujících kroků.  

1. Postupujte podle pokynů v instalační příručce dodané s produktem Lexmark. Zatím 
nevkládejte disk CD softwaru All-In-One.  

2. Připojte kabel USB k zařízení All-In-One a k tiskovému serveru Lexmark.  

3. Připojte kabel napájení k zařízení All-In-One i k tiskovému serveru Lexmark.  

4. Zkontrolujte, zda jsou zařízení All-In-One i tiskový server zapnuté.  

Tiskový server Lexmark  Peer to peer  Point and print  

Požadavky:  

Je nutné zakoupit tiskový server 
Lexmark, například Lexmark N4000e.  

Informace o koupi tiskového serveru 
Lexmark najdete na webových 
stránkách společnosti na adrese: 
www.lexmark.com.  

Poznámka: Tiskové servery Lexmark 
jsou k dispozici pouze pro některé 
země/oblasti.  

Požadavky:  

Do všech počítačů, které 
budou zařízení All-In-One 
používat, je nutné 
nainstalovat software 
ovladače. 

Pokud chce některý z 
klientů tisknout, hostitelský 
počítač musí být zapnutý. 

Požadavky:  

Pokud chce některý z 
klientů tisknout, 
hostitelský počítač 
musí být zapnutý.  

Viz Použití tiskového serveru 
Lexmark  

Viz Použití metody peer-to-
peer.  

Viz Použití metody 
point-and-print.  
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5. Připojte tiskový server k síti pomocí kabelu Ethernet.  

6. Vložte disk CD zařízení All-In-One a postupujte podle pokynů na obrazovce.  

Zařízení All-In-One již bylo připojeno k mému 
počítači  

Pokud připojujete tiskový server Lexmark k zařízení All-In-One, které je připojeno k vašemu 
počítači, postupujte takto: 

Použití metody peer-to-peer  
Při použití této metody bude na každém klientském počítači instalována plná verze ovladače 
tiskárny. Síťoví klienti budou mít plnou kontrolu nad změnami ovladače. Zpracování úlohy 
zajišťuje klientský počítač.  

1. Při instalaci hardwaru a softwaru v hostitelském počítači postupujte podle pokynů na 
instalačním listu zařízení Lexmark 4300 Series.  

2. Ujistěte se, že je hostitelský počítač sdílený. Viz Sdílení zařízení All-In-One.  

Windows 98/Me  Windows XP/2000  

1. Odpojte od počítače kabel USB připojený k 
zařízení All-In-One.  

2. Připojte tento kabel USB k tiskovému 
serveru Lexmark.  

3. Klepněte na tlačítko Start  Nastavení  
Tiskárny.  

4. Klepněte pravým tlačítkem myši na ikonu 
zařízení All-In-One Lexmark 4300 Series 
a vyberte položku Vlastnosti.  

5. Klepněte na kartu Podrobnosti.  

Název portu pro zařízení All-In-One je 
4300_Series_123456, kde 123456 bude 
nahrazeno posledními šesti číslicemi adresy 
MAC.  

Adresa MAC je vytištěna na spodní části 
tiskového serveru.  

Pokud port existuje, vyberte položku 
4300_Series_(posledních šest číslic 
adresy MAC). Klepněte na tlačítko OK. Jste 
hotovi. 

Pokud port v seznamu neexistuje, 
pokračujte dále. 

Klepněte na tlačítko Přidat port na 
kartě Podrobnosti. 

V seznamu vyberte položku 4300 
Series Port a klepněte na tlačítko OK. 

Postupujte podle pokynů na obrazovce 
a dokončete instalaci. 

1. Odpojte od počítače kabel USB připojený k 
zařízení All-In-One.  

2. Připojte tento kabel USB k tiskovému 
serveru Lexmark.  

3. Klepněte na tlačítko Start  Nastavení  
Tiskárny (nebo Tiskárny a faxy).  

4. Klepněte pravým tlačítkem myši na ikonu 
zařízení All-In-One Lexmark 4300 Series 
a vyberte položku Vlastnosti.  

5. Klepněte na kartu Porty.  

Název portu pro zařízení All-In-One je 
4300_Series_123456, kde 123456 bude 
nahrazeno posledními šesti číslicemi adresy 
MAC.  

Adresa MAC je vytištěna na spodní části 
tiskového serveru.  

Pokud port existuje, vyberte položku 
4300_Series_(posledních šest číslic 
adresy MAC). Klepněte na tlačítko OK. Jste 
hotovi. 

Pokud port v seznamu neexistuje, 
pokračujte dále. 

Vyberte možnost Místní port a 
klepněte na tlačítko Nový port. 

V seznamu vyberte položku 4300 
Series Port a klepněte na tlačítko OK. 

Postupujte podle pokynů na obrazovce 
a dokončete instalaci. 
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3. V klientském počítači vložte do jednotky disk CD se softwarem zařízení All-In-One.  

4. Postupujte podle pokynů na obrazovce klientského počítače.  

5. Po zobrazení dotazu na způsob připojení zařízení All-In-One k počítači vyberte možnost 
Kabel USB.  

6. Po zobrazení dotazu na způsob připojení zařízení All-In-One k síti vyberte možnost Peer to 
Peer.  

7. Opakujte kroky 3 až 6 pro všechny klientské počítače.  

Použití metody point-and-print  
Při použití této metody bude na každém klientském počítači připojeném sítí k hostitelskému 
počítači instalována částečná verze ovladače tiskárny. Zpracování úlohy a změny ovladače 
zajišťuje hostitelský počítač.  

1. Při instalaci hardwaru a softwaru v hostitelském počítači postupujte podle pokynů na 
instalačním listu tiskárny Lexmark 4300 Series.  

2. Ujistěte se, že je hostitelský počítač sdílený. Viz Sdílení zařízení All-In-One.  

3. V klientském počítači poklepejte na ikonu Okolní počítače, Místa v síti nebo Moje síť.  

4. Vyhledejte název hostitele serveru a vyhledejte název pro sdílení přiřazený zařízení All-In-
One.  

5. Klepněte pravým tlačítkem myši na ikonu zařízení All-In-One a vyberte příkaz Otevřít, 
Instalovat nebo Připojit.  

Sdílení zařízení All-In-One  

1. Klepněte na tlačítko Start  Nastavení  Ovládací panely. 

 

2. Vyberte ikonu Síťová a telefonická připojení.  

3. Vyberte používané připojení k síti.  

4. Klepněte na položku Vlastnosti.  

5. Ujistěte se, že volba Sdílení souborů a tiskárny pro sítě Microsoft je zaškrtnuta. Pokud 
tato možnost není zaškrtnuta, klepněte na políčko Sdílení souborů a tiskárny pro sítě 
Microsoft.  

6. Klepněte na tlačítko OK.  

Sdílení zařízení All-In-One z hostitelského počítače  

1. Klepněte na tlačítko Start  Nastavení  Tiskárny (nebo Tiskárny a faxy). 

 

2. Klepněte pravým tlačítkem myši na ikonu zařízení All-In-One Lexmark 4300 Series.  

3. Klepněte na položku Sdílení.  

4. Klepněte na položku Sdílet jako a zadejte pro zařízení All-In-One snadno rozlišitelné 
jméno.  

5. Klepněte na tlačítko OK.  
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Údržba zařízení All-In-One  
  Výměna tiskových kazet

 

  Doplňování tiskových kazet 

  Vyrovnání tiskových kazet 

  Čištění trysek tiskové kazety 

  Ochrana tiskových kazet 

  Objednání příslušenství 

  Recyklace produktů společnosti Lexmark 

Výměna tiskových kazet  
Zařízení Lexmark 4300 Series používá kazety s následujícími výrobními čísly. 

Vyjmutí použité kazety  

Poznámka: Zkontrolujte, zda je zařízení All-In-One zapnuto.  

1. Zvedněte jednotku skeneru. Nosič kazet se posune do zaváděcí polohy. 

 

 

2. Stiskněte páčku kazety a zvedněte úchyty. 

Levá pozice:  
Černá nebo fotografická kazeta  

Pravá pozice:  
Barevná kazeta  

31 (fotografická) 

32 

34 

33 

35 

Poznámka:  Další informace najdete v části Objednání příslušenství. 
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3. Vyjměte starou kazetu. Prázdné inkoustové kazety vyhoďte (viz část Recyklace produktů 
společnosti Lexmark). K uložení již používaných tiskových kazet pro budoucí použití 
používejte schránku dodávanou spolu s fotografickou kazetou. Viz Použití úložného 
prostoru na tiskovou kazetu. 

 

 

Poznámka: Pokud chcete vyjmout obě kazety, opakujte kroky 2 a 3 pro druhou kazetu. 

Instalace tiskových kazet  

1. Při instalaci nových kazet odstraňte nálepku a průhlednou pásku na dně a zadní části 
kazet. 

 

 

Varování: Nedotýkejte se měděných kontaktů vzadu na tiskových kazetách a kovových 
trysek na spodní části kazet ani je neodstraňujte.  
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2. Pokud nejsou úchyty odjištěné, stiskněte páčku a zvedněte úchyty. 

 

 

3. Vložte černou nebo fotografickou kazetu do levé pozice nosiče. Vložte barevnou kazetu do 
pravé pozice nosiče. 

 

 

4. Zaklapněte úchyty. 

 

 

5. Zavřete jednotku skeneru. 
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Poznámka: Na displeji se zobrazí výzva k vytištění stránky se vzorky vyrovnání.  

Poznámka: Jednotka skeneru musí být uzavřena, jinak nelze zahájit novou úlohu 
skenování, tisku, kopírování či faxování.  

Doplňování tiskových kazet  
Záruka platná pro zařízení All-In-One společnosti Lexmark nepokrývá opravy závad ani 
poškození vzniklých použitím znovu naplněné kazety. Použití opakovaně naplňovaných kazet 
nedoporučujeme. Doplňování kazet může ovlivnit kvalitu tisku a způsobit poškození zařízení All-
In-One. Doporučujeme vám používat spotřební materiál společnosti Lexmark. Viz Objednání 
příslušenství.  

Vyrovnání tiskových kazet  
Pro zvýšení kvality tisku tiskové kazety po instalaci vyrovnejte.  

Použití počítače  

1. Založte obyčejný papír. Nápovědu najdete v části Založení papíru.  

2. Otevřete program Středisko řešení Lexmark. Nápověda viz Použití programu Středisko 
řešení Lexmark.  

3. Na kartě Údržba klepněte na položku Vyrovnat - oprava rozmazaných okrajů.  

4. Klepněte na příkaz Tisk.  

Použití ovládacího panelu  

1. Založte obyčejný papír. Nápovědu najdete v části Založení papíru.  

2. Stiskněte tlačítko Menu.  

Zobrazí se nabídka.  

3. Pomocí tlačítka se šipkou dolů označte možnost Vyrovnat kazety.  

4. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

Poznámka: Po vytištění stránku vyhoďte.  
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Čištění trysek tiskové kazety  
Čištění trysek je potřeba spustit v těchto případech:  

Znaky jsou vytištěné neúplně. 

Vytištěné obrázky a text obsahují bílé pruhy. 

Tisk je příliš tmavý nebo rozmazaný. 

Svislé rovné čáry nejsou plynulé. 

Vytištěné barvy jsou bledé nebo se liší od barev na obrazovce. 

Použití počítače  

1. Založte obyčejný papír. Nápovědu najdete v části Založení papíru.  

2. Otevřete program Středisko řešení Lexmark. Nápověda viz Použití programu Středisko 
řešení Lexmark.  

3. Na kartě Údržba klepněte na položku Vyčistit - oprava vodorovných pruhů.  

4. Klepněte na příkaz Tisk.  

Vytiskne se stránka tiskových trysek. Zanesenými tryskami prochází větší množství 
inkoustu, a tím dojde k jejich pročištění.  

5. Znovu vytiskněte dokument a zkontrolujte, zda došlo ke zlepšení kvality tisku.  

Pokud se kvalita tisku nezlepšila, zkuste vyčistit tiskové trysky ještě nanejvýš dvakrát.  

Použití ovládacího panelu  

1. Založte obyčejný papír. Nápovědu najdete v části Založení papíru.  

2. Stiskněte tlačítko Menu.  

Zobrazí se nabídka.  

3. Pomocí tlačítka se šipkou dolů označte možnost Vyčistit kazetu.  

4. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

Vytiskne se stránka tiskových trysek. Zanesenými tryskami prochází větší množství 
inkoustu, a tím dojde k jejich pročištění.  

5. Znovu vytiskněte dokument a zkontrolujte, zda došlo ke zlepšení kvality tisku.  

Pokud se kvalita tisku nezlepšila, zkuste vyčistit tiskové trysky ještě nanejvýš dvakrát.  

Ochrana tiskových kazet  

Nové tiskové kazety uchovávejte v původním obalu, dokud nejste připraveni je instalovat. 

Pokud fotografickou nebo černou tiskovou kazetu nepoužíváte, uložte ji do schránky na 
tiskové kazety. Tato schránka je dodávána spolu s kazetou pro fotografický tisk.  
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Nevyjímejte tiskové kazety ze zařízení All-In-One kromě případu výměny, čištění nebo 
uložení ve vzduchotěsném obalu, jako je například úložná schránka. Ponecháte-li kazety po 
delší dobu nechráněné, nebudou tisknout správně, protože dojde k zaschnutí inkoustu. 

Použití úložného prostoru na tiskovou kazetu  

1. Uložte tiskovou kazetu do schránky na tiskové kazety. 

 

 

2. Zvedněte jednotku skeneru. 

 

 

3. Uložte schránku do úložného prostoru. 
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4. Zavřete jednotku skeneru. 

 

 

Objednání příslušenství  
Chcete-li si objednat potřeby nebo najít nejbližšího prodejce, navštivte webové stránky 
společnosti na adrese. www.lexmark.com.  

Recyklace produktů společnosti Lexmark  
Vrácení produktů společnosti Lexmark kvůli recyklaci:  

1. Navštivte webovou stránku: www.lexmark.com/recycle  

2. Postupujte podle pokynů na obrazovce počítače.  

Řešení problémů  

Položka  Výrobní číslo 

Kazeta pro fotografický tisk 31  

Černá kazeta  32 nebo 34  

Barevná kazeta  33 nebo 35  

Kabel USB  12A2405  
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Řešení problémů  
  Řešení problémů s instalací

 

  Řešení problémů s tiskem 

  Zlepšení kvality tisku 

  Řešení problémů se skenováním a kopírováním 

  Řešení problémů s faxováním 

  Řešení problémů s nesprávným zaváděním nebo zablokováním papíru. 

  Řešení problémů s paměťovou kartou a rozhraním PictBridge 

  Chybové zprávy - řešení problémů 

Informace v tomto oddílu vám pomohou vyřešit případné problémy se zařízením All-In-One.  

Řešení problémů s instalací 

Příznaky  Diagnóza  Řešení  

Na displeji je 
zobrazen nesprávný 
jazyk.  

Během počátečního 
nastavení tiskárny jste 
možná vybrali aktuální 
jazyk.  

Vyberte požadovaný jazyk.  

1. Stiskněte tlačítko Menu.  

2. Pomocí tlačítka se šipkou zobrazte 
poslední položku.  

3. Dvakrát stiskněte tlačítko se šipkou 
nahoru.  

4. Stisknutím tlačítka se šipkou doleva či 
doprava vyberte požadovaný jazyk.  

5. Stiskněte tlačítko Vybrat.  

Kontrolka napájení 
se nerozsvítí  

Je kabel napájení řádně 
zasunut do konektoru 
zařízení All-In-One?  

1. Odpojte kabel napájení z elektrické 
zásuvky i ze zařízení All-In-One.  

2. Znovu zapojte kabel napájení, přičemž jej 
zcela zasuňte do konektoru v zařízení All-
In-One.  

3. Pokud se nerozsvítí kontrolka napájení, 
stiskněte tlačítko Napájení.  

Je zařízení All-In-One 
zapojeno do elektrické 
zásuvky?  

1. Zapojte zařízení All-In-One do elektrické 
zásuvky, ve které ostatní elektrická 
zařízení řádně fungují.  

2. Pokud se nerozsvítí kontrolka napájení, 
stiskněte tlačítko Napájení.  

Software se 
nenainstaluje.  

Spustí se software 
automaticky po vložení 
disku CD?  

Pokud se software nespustí automaticky, 
postupujte podle těchto pokynů.  

1. Na pracovní ploše poklepejte na ikonu 
Tento počítač.  

V systému Windows XP klepnutím na 
tlačítko Start otevřete ikonu Tento 
počítač.  

2. Poklepejte na ikonu jednotky CD-ROM.  
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Odebrání a opětovné nainstalování softwaru  

3. Pokud je to nezbytné, poklepejte na 
soubor setup.exe a nainstalujte software 
podle pokynů na obrazovce.  

Je váš operační systém 
kompatibilní se zařízením 
All-In-One?  

Zařízení All-In-One podporuje tyto operační 
systémy:  

Windows 98 

Windows Me 

Windows 2000 

Windows XP 

Mac OS X verze 10.2.3 nebo novější 

Používáte správný disk CD 
pro instalaci softwaru?  

S touto tiskárnou se dodávají dva instalační 
disky CD.  

Disk 1 slouží pro instalaci v operačním 
systému Windows. 

Disk 2 slouží pro instalaci v operačním 
systému Macintosh. 

Software se 
nenainstaluje.  

Je v počítači instalován 
antivirový program?  

Deaktivujte antivirové programy zkuste 
software nainstalovat znovu. Postupujte 
takto:  

1. Zavřete všechny otevřené programy.  

2. Dočasně deaktivujte všechny antivirové 
programy. Nápovědu najdete v 
dokumentaci programu nebo kontaktujte 
výrobce softwaru.  

3. Ve všech oknech se zprávou o novém 
hardwaru klepněte na tlačítko Storno.  

Poznámka:  Po dokončení instalace 
nezapomeňte antivirový software znovu 
aktivovat.  

Vyrovnávací nebo 
zkušební stránka se 
nevytiskne.  

Je zařízení All-In-One 
zapnuto?  

Stiskněte spínač napájení. Pokud se nerozsvítí 
kontrolka napájení, přečtěte si informace v 
části "Kontrolka napájení se nerozsvítí" na 
začátku této tabulky.  

Zobrazila se nějaká 
chybová zpráva?  

Viz Chybové zprávy – řešení problémů.  

Byla z dolní části obou 
tiskových kazet 
odstraněna nálepka a 
průhledná páska?  

Jsou tiskové kazety 
správně nainstalovány?  

Vyjměte tiskové kazety, ujistěte se, že je 
sejmutá nálepka a průhledná páska ze spodní 
části tiskových kazet, a kazety znovu 
nainstalujte. Nápověda viz Výměna 
tiskových kazet.  

Je správně založen papír?  Viz Založení papíru.  
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Pokud software tiskárny nefunguje správně nebo pokud se při pokusu použít tiskárnu zobrazí 
zpráva o problémech s komunikací, bude pravděpodobně nutné odinstalovat a znovu 
nainstalovat software zařízení.  

Poznámka: Před přeinstalováním zavřete všechny programy a restartujte počítač.  

1. Na pracovní ploše klepněte na tlačítko Start  Programy  Lexmark 4300 Series  
Odinstalovat.  

2. Při odinstalování softwaru tiskárny postupujte podle pokynů na obrazovce.  

3. Restartujte počítač.  

4. Ve všech oknech se zprávou o novém hardwaru klepněte na tlačítko Storno.  

5. Vložte disk CD obsahující software.  

Pokud se nezobrazí instalační okno softwaru, postupujte takto:  

a. Na pracovní ploše poklepejte na ikonu Tento počítač.  

V systému Windows XP klepnutím na tlačítko Start otevřete ikonu Tento počítač.  

b. Poklepejte na ikonu jednotky CD-ROM. V případě potřeby poklepejte na soubor 
setup.exe.  

c. Počkejte, až se zobrazí instalační okno softwaru, a klepněte na tlačítko Instalovat 
nebo Instalovat nyní.  

d. Postupujte podle pokynů na obrazovce a dokončete instalaci.  

Řešení problémů s tiskem 

Příznaky  Diagnóza  Řešení  

Špatná kvalita tisku 
textu a grafiky  

   

Včetně:  

Prázdná stránka 

Tmavý tisk 

Slabý tisk 

Nesprávné barvy 

Pruhy světlého a 
tmavého tisku 

Chybějící znaky 

Pokřivené linie 

Šmouhy 

Pruhy 

Neočekávané 
znaky 

Bílé čáry na 
výtisku 

Používáte funkce 
skenování nebo 
kopírování?  

Viz Řešení problémů se skenováním a 
kopírováním.  

Používáte správné 
nastavení barev?  

Zkuste použít v aplikaci jiné nastavení 
barev.  

Ponechali jste před 
vyjmutím z výstupního 
zásobníku plně zaschnout 
inkoust?  

Před manipulací s papírem nechte inkoust 
úplně zaschnout.  

Je papír pomačkaný?  Použijte papír, který není přeložený ani 
pomačkaný.  

Odpovídá nastavení 
zařízení All-In-One typu a 
formátu papíru?  

V okně Vlastnosti tisku, Nastavení nebo v 
programu All-In-One vyberte správný typ 
a velikost papíru.  

Odpovídá nastavení 
kvality tisku v zařízení All-
In-One typu papíru?  

V okně Vlastnosti, Předvolby nebo v 
softwaru zařízení All-In-One vyberte 
nejvyšší možnou kvalitu použitelnou pro 
tento typ papíru.  

Jsou tiskové kazety 
správně vyrovnány?  

Viz Vyrovnání tiskových kazet.  

Jsou tiskové kazety 
správně ošetřeny?  

Viz Zlepšení kvality tisku.  
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Postup při kontrole stavu zařízení All-In-One  

Zkontrolujte stav zařízení All-In-One a ujistěte se, že je nastaveno jako výchozí tiskárna a zda 
není zastaveno nebo pozastaveno. Chcete-li zkontrolovat stav zařízení, postupujte takto:  

1. Klepněte na tlačítko Start  Ovládací panel  Tiskárny a ostatní hardware  Tiskárny a 
faxy (Windows XP).  

Klepněte na tlačítko Start  Nastavení  Tiskárny a faxy nebo Tiskárny (Windows 95, 98, 
Me, 2000).  

Není v zařízení All-In-One 
nedostatek inkoustu?  

Nahraďte tiskovou kazetu novou kazetou. 
Nápověda viz Výměna tiskových kazet.  

Špatná kvalita tisku na 
okrajích stránky  

Netisknete za minimální 
tiskové okraje zařízení All-
In-One?  

Pokud nepoužíváte funkci pro tisk bez 
okrajů, minimální tiskové okraje 
nepřekračujte.  

Levý a pravý okraj:  

6,35 mm pro všechny velikosti 
papíru s výjimkou formátu A4 

3,37 mm pro papír formátu A4 

Horní okraj:  

1,7 mm 

Dolní okraj:  

16,51 mm 

Tiskárna netiskne a 
nereaguje  

Zobrazila se nějaká 
chybová zpráva?  

Viz Chybové zprávy – řešení 
problémů.  

Je zařízení All-In-One 
správně nainstalováno v 
počítači?  

Pokud si nejste jisti, odinstalujte a znovu 
nainstalujte software zařízení All-In-One. 
Nápověda viz Odebrání a opětovné 
instalování softwaru.  

Byl dokument pozastaven 
nebo zastaven?  

Viz Postup při kontrole stavu zařízení 
All-In-One.  

Je zařízení All-In-One 
nastaveno jako výchozí 
tiskárna?  

Viz Postup při kontrole stavu zařízení 
All-In-One.  

Pomalý tisk  Jsou v počítači spuštěny 
ještě další programy?  

Zavřete všechny nepoužívané programy.  

Používáte nejvyšší 
nastavení rozlišení a 
kvality tisku?  

Snižte nastavení rozlišení a kvality tisku.  

Režimy Rychlá a Běžná tisknou rychleji 
než režim Foto.  

Fotografie a dokumenty obsahující 
grafické prvky se mohou tisknout 
pomaleji než běžný text.  

Splňuje počítač minimální 
požadavky na paměť pro 
zařízení All-In-One?  

Zvažte možnost instalace více paměti 
RAM do počítače.  
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2. Poklepejte na ikonu zařízení Lexmark 4300 Series.  

3. Klepněte na tlačítko Tiskárna a zkontrolujte, zda není zaškrtnuta volba Pozastavit tisk. 
Ujistěte se, že je zaškrtnuta možnost Nastavit jako výchozí.  

Zlepšení kvality tisku  

Základní řešení  

Pokud nejste spokojeni s kvalitou vytištěných dokumentů, proveďte následující opatření:  

Použijte správný formát papíru. Nápověda viz Založení papíru. 

Vyberte lepší kvalitu tisku: Další informace viz Tisk. 

Pokročilá řešení  

Pokud dokument stále není vytištěn v požadované kvalitě, postupujte takto:  

1. Vyrovnejte tiskové kazety. Viz Vyrovnání tiskových kazet.  

Pokud nedošlo ke zlepšení kvality tisku, pokračujte krokem 2.  

2. Proveďte čištění tiskových trysek. Viz část Čištění trysek tiskové kazety.  

Pokud se kvalita tisku nezlepšila, zopakujte krok 2, nejvýše však dvakrát, a pak pokračujte 
krokem 3.  

3. Vložte tiskové kazety. Viz Opětovné vložení tiskových kazet.  

Pokud nedošlo ke zlepšení kvality tisku, pokračujte krokem 4.  

4. Otřete trysky a kontakty tiskové kazety. Viz Otření trysek a kontaktů tiskové kazety.  

Pokud se kvalita tisku nezlepšila, zopakujte krok 4, nejvýše však dvakrát.  

5. Není-li kvalita tisku stále uspokojivá, vyměňte tiskové kazety. Viz Objednání 
příslušenství.  

Opětovné vložení tiskových kazet  

1. Vyjměte tiskové kazety. Nápověda viz Vyjmutí použité kazety.  

2. Vložte tiskové kazety. Nápověda viz Instalace tiskových kazet.  

3. Opakujte tisk.  

Otření trysek a kontaktů tiskové kazety  

Varování: Nedotýkejte se měděných kontaktů vzadu na tiskových kazetách a kovových 
trysek na spodní části kazet ani je neodstraňujte.  

1. Vyjměte tiskovou kazetu. Nápověda viz Vyjmutí použité kazety.  

2. Navlhčete vodou čistý hadřík, ze kterého se neuvolňují vlákna, a položte jej na rovný 
povrch.  

Poznámka: Abyste zabránili potřísnění pracovní plochy inkoustem, podložte hadřík 
dvěma listy papíru..  

Stránka č. 5 z 13Řešení problémů

1.3.2006mk:@MSITStore:C:\Documents%20and%20Settings\All%20Users\Dokumenty\Manual...



3. Jemně podržte tiskové trysky na hadříku po dobu tří sekund a potom je otřete v uvedeném 
směru. 

 

 

4. Použijte jinou čistou část hadříku, jemně kontakty na hadříku po dobu tří sekund a potom 
je otřete v uvedeném směru. 

 

 

5. Použijte čistou část hadříku a opakujte kroky 3 až 4.  

6. Nechte tiskové trysky a kontakty zcela zaschnout.  

7. Vložte tiskové kazety. Nápověda viz Instalace tiskových kazet.  

8. Opakujte tisk.  

Pokud se kvalita tisku nezlepšila, zkuste vyčistit tiskové trysky ještě nanejvýš dvakrát.  

Řešení problémů se skenováním a 
kopírováním 

Příznaky  Diagnóza  Řešení  

Skener nebo kopírka 
nereaguje  

Je zařízení All-In-One 
zapnuto?  

Stiskněte spínač napájení. Pokud se 
nerozsvítí kontrolka napájení, přečtěte 
si informace v části Kontrolka 
napájení se nerozsvítí.  

Zobrazila se nějaká 
chybová zpráva?  

Viz Chybové zprávy – řešení 
problémů.  

Je zařízení All-In-One 
správně nainstalováno v 
počítači?  

Pokud si nejste jisti, odinstalujte a 
znovu nainstalujte software zařízení All-
In-One. Nápověda viz Odebrání a 
opětovné instalování softwaru.  

Špatná kvalita tisku na 
okrajích stránky  

Odpovídá nastavení 
zařízení All-In-One typu a 
formátu papíru?  

V okně Vlastnosti tisku, Nastavení nebo 
v programu All-In-One vyberte správný 
typ a velikost papíru.  

Špatná kvalita skenování Změnili jste nastavení jasu Změna nastavení jasu:  
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Změna rozšířeného nastavení kopírování  

1. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápověda viz Použití programu Lexmark 
Imaging Studio.  

2. Klepněte na tlačítko Kopírovat.  
 

Zobrazí se obrazovka All-In-One Center.  

3. Klepněte na volbu Zobrazit rozšířené nastavení kopírování.  

4. Vyberte kartu Skenování.  

5. V rozevírací nabídce “Barevná hloubka” vyberte požadované nastavení.  

6. Klepněte na tlačítko OK.  

Postup při odstranění obrazových vzorů  

Skenování:  

nebo kopírování  

   

Včetně:  

Prázdná stránka 

Šachovnicový 
vzorek 

Zdeformovaná 
grafika nebo 
obrázky 

Chybějící znaky 

Slabý tisk  

Tmavý tisk 

Pokřivené linie 

Šmouhy 

Pruhy 

Neočekávané 
znaky 

Bílé čáry na 
výtisku 

v zařízení All-In-One?  Na ovládacím panelu - viz 
Zesvětlení nebo ztmavení 
fotografie. 

V počítači - viz Zesvětlení nebo 
ztmavení kopie. 

Je originální dokument 
nebo obrázek správně 
položen na skleněnou 
plochu skeneru?  

Dokument musí být položen na 
skleněnou plochu skeneru lícovou 
stranou dolů. Viz Vložení dokumentu 
na skleněnou plochu skeneru.  

Je kopírování v aplikaci All-
In-One Center správně 
nastaveno?  

Viz Změna rozšířeného nastavení 
kopírování.  

Kopírujete nebo skenujete 
časopis nebo noviny?  

Viz Postup při odstranění 
obrazových vzorů.  

Není skleněná plocha 
skeneru znečištěná?  

Opatrně otřete skleněnou plochu 
skeneru navlhčeným čistým hadříkem, 
ze kterého se neuvolňují vlákna.  

Je kvalita originálního 
dokumentu nebo obrázku 
postačující?  

Zkuste použít jinou verzi dokumentu 
nebo obrázku.  

Jsou tiskové kazety 
správně vyrovnány?  

Viz Vyrovnání tiskových kazet.  

Jsou tiskové kazety 
správně ošetřeny?  

Viz Zlepšení kvality tisku.  

Není v zařízení All-In-One 
nedostatek inkoustu?  

Nahraďte tiskovou kazetu novou 
kazetou. Nápověda viz Výměna 
tiskových kazet.  
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1. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápověda viz Použití programu Lexmark 
Imaging Studio.  

2. Klepněte na tlačítko Skenovat.  
 

Zobrazí se obrazovka All-In-One Center.  

3. Klepněte na položku Zobrazit rozšířené nastavení skenování.  

4. Vyberte kartu Obrazové vzory.  

5. V části Odstranit vzory vyberte možnost Odstranit obrazové vzory z časopisu/novin 
(odstranění rastru).  

6. Upravte nastavení podle potřeby.  

7. Klepněte na tlačítko OK.  

8. Klepněte na tlačítko Skenovat.  

Kopírování:  

1. Otevřete program Lexmark Imaging Studio. Nápověda viz Použití programu Lexmark 
Imaging Studio.  

2. Klepněte na tlačítko Kopírovat.  
 

Zobrazí se obrazovka All-In-One Center.  

3. Klepněte na volbu Zobrazit rozšířené nastavení kopírování.  

4. Vyberte kartu Obrazové vzory.  

5. V části Odstranit vzory vyberte možnost Odstranit obrazové vzory z časopisu/novin 
(odstranění rastru).  

6. Upravte nastavení podle potřeby.  

7. Klepněte na tlačítko OK.  

8. Klepněte na tlačítko Kopírovat.  

Řešení problémů s faxováním  
Poznámka: Faxy DSL (digital subscriber line), ISDN (integrated services digital 
network) a kabelové modemy nejsou faxové modemy a nejsou podporovány.  

V následující tabulce vyberte popis problému, který nejlépe odpovídá vašim potížím: 

Příznaky  Diagnóza  Řešení  

Nelze odeslat 
fax  

Je zařízení All-In-One 
zapnuto?  

Stiskněte spínač napájení. Rozsvítí se kontrolka 
napájení.  

Nejsou uvolněné kabely 
(kabel napájení, telefon, 
sluchátko, záznamník)?  

Ověřte, zda jsou všechny kabely správně 
připojeny.  

Je originální dokument 
správně založen?  

Položte originální dokument lícem dolů do pravého 
předního rohu skleněné plochy skeneru. Viz 
Vložení dokumentu na skleněnou plochu 
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Řešení problémů s nesprávným zaváděním 
nebo zablokováním papíru.  
V následující tabulce vyberte popis problému, který nejlépe odpovídá vašim potížím: 

skeneru.  

Došlo k uvíznutí papíru?  Viz Řešení problémů s nesprávným zaváděním 
nebo zablokováním papíru.  

Nelze přijmout 
fax.  

   

Je zařízení All-In-One 
zapnuto?  

Stiskněte spínač napájení. Rozsvítí se kontrolka 
napájení.  

Nejsou uvolněné kabely 
(kabel napájení, telefon, 
sluchátko, záznamník)?  

Ověřte, zda jsou všechny kabely správně 
připojeny.  

Je instalována černá i 
barevná tisková kazeta?  

Nainstalujte obě tiskové kazety. Zařízení All-In-
One bude funkční, jen pokud jsou instalovány obě 
kazety. Nápověda k instalaci kazet viz Instalace 
tiskových kazet.  

Je správně založen papír?  Viz Založení papíru.  

Došlo k uvíznutí papíru?  Viz Řešení problémů s nesprávným zaváděním 
nebo zablokováním papíru.  

Přijatý fax je 
prázdný  

Je originální dokument 
správně založen?  

Položte originální dokument lícem dolů do pravého 
předního rohu skleněné plochy skeneru.  

Netrpí přijímací faxový 
přístroj nedostatkem 
inkoustu?  

Nahraďte tiskovou kazetu novou kazetou. 
Nápovědu najdete v části Výměna tiskových 
kazet.  

Je instalována černá i 
barevná tisková kazeta?  

Nainstalujte obě tiskové kazety. Zařízení All-In-
One bude funkční, jen pokud jsou instalovány obě 
tiskové kazety. Nápověda k instalaci kazet viz 
Instalace tiskových kazet.  

Je z tiskových kazet 
sejmuta ochranná páska a 
nálepka?  

Sejměte ze spodní části tiskových kazet přelepku a 
průhlednou pásku. Nákres viz Instalace 
tiskových kazet.  

Přijatý fax má 
nízkou kvalitu 
tisku.  

Je originální dokument 
také ve špatné kvalitě?  

Přesvědčte se, že kvalita původního dokumentu je 
postačující.  

Dochází v přijímacím 
faxovém přístroji inkoust?  

Nahraďte tiskovou kazetu novou kazetou.  

Příznaky  Diagnóza  Řešení  

Zablokování papíru  Došlo k zablokování papíru 
v zásobníku papíru?  

1. Pevně uchopte papír a opatrně jej 
vytáhněte ze zařízení All-In-One.  

2. Stiskněte a podržte tlačítko Vybrat.  

3. Vytiskněte znovu chybějící stránky.  
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Řešení problémů s paměťovou kartou a 
rozhraním PictBridge 

Došlo v zařízení All-In-One 
k uvíznutí papíru?  

Automatické vysunutí papíru:  

1. Stiskněte a podržte tlačítko Vybrat.  

2. Vyjměte papír z výstupního zásobníku. 

Tisknete na nekonečný 
papír?  

V okně Vlastnosti tisku musí být 
vybrána možnost Nekonečný Letter 
nebo Nekonečný A4. Další informace 
viz Tisk. 

Použijte počet listů potřebný pro 
vytištění nápisu nebo obrazu. 

Nesprávné či křivé 
podávání papírů nebo 
podávání více listů  

Je správně založen papír?  Viz Založení papíru.  

Používáte papír určený pro 
toto zařízení All-In-One?  

Viz doporučené typy papíru v části 
Založení papíru.  

Podává se do zařízení All-
In-One více listů 
současně?  

Zkuste založit menší množství papíru. 
Nápověda viz Založení papíru.  

Je papír pomačkaný?  Použijte papír, který není přeložený ani 
pomačkaný.  

Papír a speciální média 
se slepují k sobě  

Podává se do zařízení All-
In-One více listů 
současně?  

Zkuste založit menší množství papíru. 
Nápověda viz Založení papíru.  

Slepují se stránky k sobě 
ve výstupním zásobníku?  

Jednotlivé stránky odebírejte na výstupu 
ze zařízení All-In-One a nechte je vždy 
řádně zaschnout.  

Používáte papír či speciální 
média určená pro toto 
zařízení All-In-One?  

Viz doporučené typy papíru v části 
Založení papíru.  

Příznaky  Diagnóza  Řešení  

Zařízení All-In-One nemůže 
rozpoznat paměťovou kartu.  

Není paměťová karta 
poškozená?  

Ověřte, že paměťová karta není 
poškozená.  

Je paměťová karta správně 
vložena?  

Vložte paměťovou kartu správně. 
Nápověda viz Vložení 
paměťových karet.  

Je vloženo více paměťových 
karet najednou?  

V zařízení může být vložena vždy 
pouze jedna paměťová karta.  

Vyjměte druhou paměťovou kartu. 

Používáte paměťové karty 
podporovaného typu?  

Informace o podporovaných 
typech paměťových karet viz 
Podporované paměťové karty.  
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Chybové zprávy - řešení problémů  
Vyhledejte chybovou zprávu, která je zobrazena na obrazovce počítače nebo na displeji na 
ovládacím panelu: 

Je k zařízení All-In-One 
připojen digitální fotoaparát 
podporující standard 
PictBridge?  

Odpojte digitální fotoaparát 
podporující standard PictBridge od 
zařízení All-In-One.  

Aplikace Fast Pics se neotevře, 
přestože byla vložena 
paměťová karta a zařízení All-
In-One tuto kartu rozpoznalo.  

Je zařízení All-In-One 
správně připojeno k 
počítači?  

1. Odpojte kabel USB od zařízení 
All-In-One a poté od počítače.  

2. Znovu připojte kabel USB k 
počítači a poté k zařízení All-
In-One.  

Je vloženo více paměťových 
karet najednou?  

V zařízení může být vložena vždy 
pouze jedna paměťová karta.  

Vyjměte druhou paměťovou kartu. 

Nelze tisknout z digitálního 
fotoaparátu.  

Podporuje digitální 
fotoaparát standard 
PictBridge?  

Odpojte zařízení a připojte k portu 
PictBridge digitální fotoaparát 
podporující standard PictBridge.  

Informace o tom, zda digitální 
fotoaparát podporuje standard 
PictBridge, najdete v dokumentaci 
digitálního fotoaparátu..  

Je na fotoaparátu 
podporujícím standard 
PictBridge správně 
nastaven režim USB?  

Nápovědu k nastavení správného 
režimu USB najdete v 
dokumentaci fotoaparátu.  

Je v zařízení All-In-One 
vložena paměťová karta?  

Vyjměte paměťovou kartu ze 
zařízení All-In-One.  

Používáte kabel USB 
dodaný s digitálním 
fotoaparátem?  

Musíte použít kabel USB dodaný s 
digitálním fotoaparátem.  

Informace o podporovaných 
kabelech USB najdete v 
dokumentaci digitálního 
fotoaparátu.  

Chybová 
zpráva  

Význam  Řešení  

Dochází 
inkoust  

V tiskové kazetě dochází 
inkoust.  

Zpráva Dochází inkoust se 
zobrazí, pokud hladina 
inkoustu v kazetě klesne pod 
25 %, 15 % a 5 %.  

Vyměňte tiskovou kazetu.  

Nápověda viz Výměna tiskových kazet.  

Zablokování V tiskárně došlo k zablokování 1. Uvolněte zablokovaný papír. Nápověda viz 
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papíru  papíru.  Řešení problémů s nesprávným 
zaváděním nebo zablokováním papíru.  

2. Stiskněte tlačítko Vybrat na ovládacím 
panelu.  

3. Opakujte tisk poslední položky.  

Zablokování 
nosiče  

Nosič tiskové kazety je 
zablokován.  

1. Vyjměte veškerý papír z tiskárny.  

2. Ověřte, že tiskové kazety jsou správně 
nainstalovány. Nápověda viz Opětovné 
vložení tiskových kazet.  

3. Stiskněte tlačítko Vybrat na ovládacím 
panelu.  

4. Opakujte tisk poslední položky.  

Došel papír  V tiskárně došel papír.  Založte papír do tiskárny.  

Nápověda viz Založení papíru.  

Otevřený 
kryt  

Jednotka skeneru byla 
v okamžiku stisknutí tlačítka 
Start otevřená.  

Ověřte, zda je jednotka skeneru zavřená.  

Tisk bude okamžitě pokračovat.  

Chybí kazeta  Tiskové kazety chybí nebo 
nejsou správně nainstalovány.  

Ověřte, že tiskové kazety jsou správně 
nainstalovány. Nápověda viz Instalace 
tiskových kazet.  

Chyba kazety  Tiskové kazety nejsou 
nainstalované ve správných 
pozicích.  

Černá nebo fotografická tisková kazeta musí 
být umístěna v levé části nosiče a barevná 
tisková kazeta v pravé části nosiče. Nápověda 
viz Instalace tiskových kazet.  

Chyba 
vyrovnání  

Tiskové kazety nejsou správně 
nainstalovány nebo z nich 
nebyla sejmuta páska.  

Ověřte, zda tiskové kazety jsou správně 
nainstalovány a že je z nich sejmuta páska.  

Nápověda viz Instalace tiskových kazet.  

Režim Foto  Paměťová karta je nesprávně 
vložena nebo je poškozená.  

1. Ověřte, že paměťová karta není poškozená. 

2. Vložte paměťovou kartu správně. 
Nápověda viz Vložení paměťových karet. 

Byla zjištěna druhá paměťová 
karta.  

V zařízení může být vložena vždy pouze jedna 
paměťová karta.  

Vyjměte druhou paměťovou kartu.  

Paměťová karta neobsahuje 
žádné podporované obrázky.  

Použijte jinou paměťovou kartu obsahující 
fotografie.  

Formát karty  Není podporováno formátování 
paměťové karty.  

Přeformátujte kartu ve svém digitálním 
fotoaparátu.  

Nápovědu najdete v dokumentaci digitálního 
fotoaparátu.  

Port 
PictBridge  

Zařízení připojené k portu 
PictBridge není podporováno.  

1. Vyjměte zařízení.  

2. Připojte k portu PictBridge digitální 
fotoaparát podporující standard PictBridge.  

Na fotoaparátu podporujícím 
standard PictBridge není 
správně nastaven režim USB.  

Nápovědu k nastavení správného režimu USB 
najdete v dokumentaci fotoaparátu.  
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Varování - 
velikost  

Vybraná velikost prázdného 
papíru se neshoduje s velikostí 
fotografického papíru v 
podpěře papíru.  

Ověřte, zda nastavená velikost papíru 
odpovídá velikosti prázdného papíru. Nápověda 
viz Změna velikosti prázdného papíru.  

Varování – 
sépiová  

Tlačítko Černá bylo stisknuto 
za účelem zahájení tisku a 
možnost Tisk v sépiovém tónu 
byla zapnutá.  

Možnost Tisk v sépiovém tónu je dostupná jen 
pro barevný tisk.  

Chcete-li fotografie tisknout v sépiovém tónu, 
stiskněte tlačítko Barevně.  

Nebo stiskněte tlačítko Stop/Vymazat a 
změňte nastavení v nabídce Foto.  

Chyba DPOF  Jeden nebo více souborů 
uvedených v tiskové úloze 
DPOF nebylo nalezeno.  

Stisknutím tlačítka Výběr dokončete tiskovou 
úlohu bez chybějících souborů. Nebo tiskovou 
úlohu ukončete tlačítkem Stop/Vymazat.  

Velikost papíru požadovaná 
v souboru DPOF je větší než 
hodnota tiskárny v nastavení 
Velikost papíru.  

Stiskněte tlačítko Výběr a vyberte novou 
velikost papíru podle největší velikosti 
fotografie požadované v souboru DPOF.  
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Poznámky o elektronických emisích  
Prohlášení o kompatibilitě komise FCC (Federal Communications Commission)  

Tiskárna Lexmark 4300 Series (4421-001) a (4421-002) byla testována a byla shledána jako 
vyhovující omezením kladeným na digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel komise FCC. 
Při provozu by měly být splněny tyto dvě podmínky: (1) toto zařízení nesmí způsobovat 
škodlivé interference a (2) toto zařízení se musí vyrovnat s jakoukoliv interferencí, včetně 
interference, která by mohla způsobit provozní potíže.  

Omezení třídy B komise FCC jsou navržena s úmyslem poskytovat rozumnou ochranu před 
škodlivými vlivy interference při instalaci v domácnostech. Toto zařízení generuje, používá a 
může vyzařovat rádiové vlny. Není-li nainstalováno a používáno v souladu s těmito pokyny, 
může způsobit nežádoucí rušení příjmu rozhlasu. Neexistuje však záruka, že se tyto rušivé vlivy 
při určité instalaci nevyskytnou. Pokud toto zařízení působí rušivě na příjem rozhlasu či televize, 
což lze ověřit vypnutím či zapnutím zařízení, měl by se uživatel pokusit o nápravu, a to takto:  

Změnit orientaci či pozici antény. 

Zvětšit vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. 

Připojit zařízení do zásuvky na jiném okruhu, než je připojen přijímač. 

V případě potřeby se poraďte s prodejcem nebo servisním technikem. 

Výrobce neodpovídá za jakékoliv rušení příjmu rozhlasu nebo televize způsobené používáním 
jiných než doporučených kabelů nebo neoprávněnými změnami či úpravami tohoto zařízení. 
Neoprávněné změny či úpravy by mohly být příčinou toho, že uživatel nebude oprávněn se 
zařízením pracovat.  

Poznámka: Kompatibilita zařízení s nařízeními komise FCC týkajícími se 
elektromagnetické interference pro výpočetní techniku třídy B by měla být zajištěna 
použitím správně stíněného a uzemněného kabelu, například typu Lexmark č. 12A2405 
pro připojení USB. Použití náhradního kabelu, který by nebyl správně stíněný ani 
uzemněný, by mohlo vést k porušení nařízení komise FCC.  

Otázky týkající se informací o kompatibilitě posílejte na tuto adresu:  

Director of Lexmark Technology & Services  

Lexmark International, Inc.  
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740 West New Circle Road  

Lexington, KY 40550  

(859) 232-3000  

Industry Canada compliance statement  

This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-Causing 
Equipment Regulations.  

Avis de conformité aux normes de l’industrie du Canada  

Cet appareil numérique de la classe B respecte toutes les exigences du Règlement sur le 
matériel brouilleur du Canada..  

Prohlášení o dodržení směrnic EU  

Tento výrobek splňuje ochranné požadavky Rady EU dané direktivami 89/336/EEC a 73/23/EEC 
upravujícími v rámci přibližování a harmonizace zákonů členských států elektromagnetickou 
kompatibilitu a bezpečnost elektrických zařízení navržených pro použití v rámci daných 
napěťových limitů.  

Prohlášení o splnění požadavků direktivy bylo podepsáno ředitelem výrobní a technické podpory 
společnosti Lexmark International, S.A., Boigny, France.  

Tento výrobek splňuje omezení EN 55022 třídy B a bezpečnostní požadavky EN 60950.  

Informace VCCI - Japonsko  
 

Informace MIC Korea  

Pokud je na vašem zařízení zobrazen tento symbol, platí přiložené prohlášení. 
 

Toto zařízení získalo registraci EMC jako výrobek pro použití v domácnosti. Může být používáno 
v kdekoli včetně obytných oblastech.  

Úrovně hluku  

Následující měření byla provedena v souladu s normou ISO 7779 a zveřejněna v souladu s 
normou ISO 9296. 

Stránka č. 2 z 4Poznámky

1.3.2006mk:@MSITStore:C:\Documents%20and%20Settings\All%20Users\Dokumenty\Manual...



ENERGY STAR 
 

Program ENERGY STAR pro kancelářská zařízení je výsledkem partnerského úsilí organizace EPA 
a výrobců výpočetní techniky prosadit zavedení energeticky úsporných výrobků a omezit tak 
znečišťování ovzduší při výrobě elektrické energie.  

Společnosti zúčastněné v tomto programu poskytují výrobky, které se v případě, že nejsou 
používány, samy vypnou. Díky této funkci se sníží jejich spotřeba elektrické energie až o 
polovinu. Společnost Lexmark si cení účasti v tomto programu.  

Společnost Lexmark International, Inc., partner programu ENERGY STAR, potvrzuje, že tento 
výrobek vyhovuje pravidlům programu ENERGY STAR stanoveným pro energetickou účinnost.  

Poznámky týkající se telekomunikací  

Britský zákon o telekomunikacích z roku 
1984  
Toto zařízení bylo schváleno pro nepřímé připojení k veřejným telekomunikačním systémům ve 
Velké Británii pod číslem NS/G/1234/J/100003.  

Spotřeba energie  
Následující tabulka dokládá charakteristik spotřeby energie tohoto produktu. 

1 metr - průměrný akustický tlak, dBA 

Tisk  48  

Skenování  36  

Kopírování  40  

Režim  Popis  Příkon 

Tisk  Tento produkt generuje výstup v podobě trvalého záznamu z 
elektronických vstupů.  

13 W  

Kopírování  Tento produkt generuje výstup v podobě trvalého záznamu z trvalých 
originálů.  

15 W  

Skenování  Tento produkt skenuje dokumenty ve formě trvalých záznamů  7,6 W  

Připraveno  Produkt čeká na tiskovou úlohu  5,3 W  

Spořič 
energie  

Zařízení je v režimu šetřícím energii  4,7 W  
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Výše uvedené příkony reprezentují průměry měření. Okamžitý příkon může být podstatně vyšší 
než průměr.  

Spořič energie  
Tiskárna je v rámci programu ENERGY STAR navržena s režimem šetřícím energii s názvem 
Spořič energie. Režim Spořič energie je ekvivalentní s režimem EPA Sleep Mode. Režim Spořič 
Energie šetří energii snížením spotřeby energie v neaktivních obdobích. Doba mezi poslední 
operací a vstupem do režimu Spořič energie se nazývá Interval spořiče energie. Tento produkt 
přechází do režimu Spořič energie po 15 minutách. Interval spořiče energie nemůže být 
uživatelem změněn.  

Režimy vypnutí  
Tento produkt má režim vypnutí, při kterém spotřebovává jisté malé množství energie. Chcete-
li spotřebu energie produktu zcela přerušit, odpojte napájecí kabel produktu ze zásuvky.  

Celková spotřeba energie  
Někdy je vhodné spočítat celkovou spotřebu energie produktu. Vzhledem k tomu, že jsou údaje 
o příkonu uvedeny v jednotkách Watt, je třeba příkon vynásobit časem, po který je produkt v 
příslušném režimu. Tím spočítáte spotřebu energie. Celková spotřeba energie produktu je pak 
součtem spotřeb energie pro jednotlivé režimy.  

Prohlášení o obsahu rtuti  
Tento produkt obsahuje rtuť v lampě (<5mg Hg). Likvidace rtuti po vyřazení může podléhat 
předpisům pro ochranu životního prostředí. Tyto informace získáte od místních úřadů nebo 
instituce Electronic Industries Alliance: www.eiae.org.  

Informace o autorských právech  
Kopírování některých materiálů, včetně dokumentů, obrázků a měny, může být bez souhlasu 
nebo licence nezákonné. Pokud si nejste jisti, zda máte ke kopírování oprávnění, vyhledejte 
právní pomoc.  

Vypnuto  Produkt je zapojen do zásuvky, ale vypínač napájení je vypnutý  4,6 W  
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